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LE GNOTT DI SAN ZUAN BATTISTE J uvs par fà le fritae, che ‘| sarà midi, A 
/ i E fait altris zughets, e indovinei. \//0;0 “Ta 
di SU MAS INRONIM 5 scia Sal de NI 
Di butà le zavate... si fas chell n i 
Il Soreli, rivàd Di zirà e portei | ni en RE en 
Dutt ross è scalmanad | i A spià 'l nom del char maschott, cun cui a 
A l' ultim parechars del firmament; Fares une zornàda i n) faro et a 
Pàr che "| ralenti un poc le so. cariere, Une: biele,cubiAde: =... a rt du ° 
E si volti un moment Si fas l'induvinell dei tre fasui... | a > 
A da le buine sere; — Cimùd? — No le cognossis cheste scuele ? -- 
E a le lune che come une matrone Oh pofardie, ce zoventud de ghele | e ca 
Ven sù da l'orient E ben, eco cumò ì ‘a el, N 
Cun tante di musone, Us e insegnerai jò. — Mn DB 
Pàr che i disi : — Sùr charge, Staimi dunche a sinti. ep e 
È le gnott di San Zuan; (Il zughett dei fasui si fàs cussì: pi" et 
Une biele comedie si prepare Cholis tre biéi fasui: a un jevais i «Fa 
Par te è pe: "'s Stelis: vés di fa bacan. — Miezze le scusse, a un altri dute a nal, G 
Il cil turchi E il tiarz a Iu lassais "A 


n al rid come un biell mar, 
E no si viod un bar 

Di nul pizzul, nè grand, 

Che "1 vadi navigand 

Pat entri. II Zefirett 

A l'ha pojàd in tiare il so soflet, 

E in cime si è clozid; 

E Jì cujet e miezz impisulid 

A boche viarte al spiete 

Cheste chare rosade: 

Anche lui 1 nl chapand une sborfade 
Rosade benedete ! 

Ha milante virtùds, mostre in cent mai 
Dei prodigios efiets medicinai, 

Come i bozzins, che "1 spazze 

ll giavedineh in plazze: 

Fis miracui parfin sore i nemai! 

Se son malads, ju sane a perfezion, 

E, se son sans, a ju conserve tai, 

Anzi ju mett in ton, 

Come tanch biei lustrissims, cun perdon. 
Cheste rosade è un bon 

Preservativ pe' lane, che si tazze, 

E le tarme nè poe nè tropp s' impazze 
Cun lane che ha chapade 

Cheste envit le rosade: 

EF par jè une pietanze, 

Che ‘i leje i dinch, e "i fAs duli le panze, 
Onde le bestiute, se anelte "i poche, 
Fàs tantis di erosetis, o se moche. 
Cheste rosade sa .sensijà i secrets 

Del futùr bott par bott 

Assai miei che no il libri dei planets: 
Fin aì zingars di Egitt po dà capott! 

E cheste gran sibile, cheste maghe 
Mostre le so rispueste piturade 

Sore un blane d’' uv, che '] nade 

In t'une tazze di aghe. 

Eco lis polzetinis, che za son 
Duttis in confusion 
Par fà "l zughett, Cheste cor al polar, 
Che’ cir in te V'armar; 

Chés, che no han uvs in chase, 
Ricòrin a l'amie, a le vicine. 
Anche Lene e Rosine 

Han une smanie grande 

Di preparà le tazze; ma no ’i nase 
A le lor done mari di che’ bande. 

— Eh, charis fis, (Ur dis) stranfà cussì 
Un par d’uvs in chesch agns!... eh, no da sen; 
No mi sune pizz ben |... 

Ubidiit vastre mari: lassait lì 


a 7 a, d Pa ll" (Vl «wi. 
. PA j ind « iti pe "7 È ; x Li. d 





Cu lè so scusse interie tal e cual; n 
Po ju platàis parsott del shavezzal 
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E il dì daùr, subìt fuid il siùn, , e. 
Slungiàis le man a sorte, e an giavàis un, A 
Il fasùl dutt seussàd Li 
Ualme un marid splantàd, da 

Un mari nùd, o almanco pezzotòs ; == 
Il fasùl miezz visti promett un spòs SÒ 
Di mezzane vigogne, un spòs bazott; sh 
E il fasùl dutt vistàd... "A 


Oh chest l'è un terno al lott! d 


Chest a l'ul di, che il.cil ns ha mitàd 
In cuinze par marid 


Cualehi sior biell e bon. Veso capiìd ? ve 
E bramand le polzete g 
Di savè ”"l nom di. chell 7 = 
Che "i meterà l' anell, “de 
Ce fasie? Jess in strade, È 
E a lis sr DPR chasis a man drete rr 
Si ferme sul portell a fà le spie 


Cu le orele spizzade, 

E il prim nom pronunziàd di dentri vie 
Sarà "I nom del so spos. Il zùg nol fale. 
In cnant po a le zavate, 

Eco cimud che nl trate. 

Si va in zavatis al chav d' une schale, 
Si volte a cheste sshale il tafanari, 

E par daùr si bute al so destin 

Le zavate eun sgrimie azzò che vadi 

A fermassi magari 

Sore l'ultim schalin, 

Ma che in tiare no chadi; 

E cnanch schalins saran 

Al disott de zavate fin al plan, 

E tanch agn le polzete 

Che ha butàd le zavate, starà in spiete 
Di chell, che l'ha di meti-] le verete, 
Eco, fils més, tre bièi, 

E bogns indovinei, 

Che in costumanze son 

AI par di chell de tazze. 

Vò vait a meti in vore le lizion, . 
E jò in chell tant preparerai di cene. — 
Legris in cùr e in fazze 

Rosute e so sir Lene, 

Saltand come zupets, 

Cdrin a fa i zughets; 

E par che l' ésit corispuindi ben 

Es vdéis, che ur fasin chiti chiti in sen, 
Récitin cun fervor 

Cualchi giaculatorie al dio d'amòr. 
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POR o è terazzis s 
Pes rasòns indicàdis ; 
/ ne nane n 
Mett fur ju siei pezzots par chapà in lor 
ne n e ts par chapà r 


“Cun cui manipulà 

Dei rars preparativs n gra 

Di virtùd prodigiose in duch i mai, 
ome il famos paglian, e il le- roà. 






_ Miezz nùds e miezz vistùds i pùars rognòs 
Jessin a le rosade pei. Ret 
Fur Si dir Di sg | 

Prische, mangiade in presse une bochade 

Va in tel cortiv a fa Pi ni DISK, 
In rampide chamese. 

Ha une ciarte espulsiòn, 

E dis, ch'è une sbrocade di calor ; 

Ma inveei al pàr odor 


| Di mercanzie francese. 


Clare, che par insegne 

Di famee, ha le tegne, 

Va in luminarie, e giave le piruche, 
E le Lune, che cuche 

Che' coce tempestade 

Par che dei 'ne ridade. 

Contadins, contadinis, 

Granch, pizzui, zovins, viei, ; 
Jesein fur a laviart cu lis lor plinis, 
Cun pioris, cun chastròns, 

E perfin cui lor muss, cui lor purcei ; 
E formin cà e culà © 

Bozzui, e patriarcals conversazions. 
Cal discors de rosade 
Miracolose, eni sta lì a scoltà 

A boche spalancade, 

Cui pree San Zuan, cni file, 

‘Cui chante, cui sivile, 

Cui conte cualchi flabe o storiele, 
Cui va cenànil polente e formale, 
Po fùr de coce al dà une gran trincade 
A le. salud di dute le brigade, 

Done Pasche, a le cual 

Mari Nature, par sparagn di sal, 
Cuinza "| cerviell enn sépis di melòn ; 
Fasind medìtaziòn 

Sore il pont che S. Zuan 

Mangiave zupets cris e senze pan, 
Sintì dentri di sè 

A nassi une devote tentaziòn 

Di mangiand anche jè 

Un pe a glorie e onof 

Di chell gran Precursor; 

E cumò enl feral ju va a cirì, 
Spizzaànd | orele al son del lor zì zì. 
Le tarme de legrie 

A 'piès podè cuzie 

Pivelis e pivei.; 

Le Fantasie ur fevele 

Cun magiche bardele 

Dei lor indovinei, 

Menand-ju a fà chischei 

In tel pais d'Amor. 

ll mond a l’è dutt lor, 

Pai pràds cuéin fiors e rosis 

Lis frutis pai moròs, 


‘Ju zovins pes morosis; 


Altris plui morbinòs 
Balin sclavis e bolz 


AI son di sivilots, 


Saltand a pis discolz 

Al pàr dei zupiotz. 
Frutatis e frutats 

Se sòrin come mats. 

Cui zuee di giate uarbe, 
Di bile, di chapàssi ; 

Cui giold a tombolàssi 

A lùs dei muss su l'arbe. 
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Chazzand ca e là le man, 
hei séguitin corind 
Lis lùsignis, che van 
Mostrandsi e scomparìnd. 
Ma done Madalene 
Ur cighe a gose plene: 
— Ce faiso, sante dei, 
Ce faiso, bardassei? © © 
* Lassàit ches lusignutis ! 
Ches lì son animutis, 
àin le pene lor ° 
Cul fùg tel posterior, 
Come t' une lanterne. 
Su, diit un reco eterne, 
E in pas lassaàilis là 
Un poc a rinfreschà 
Cu le sante rosade 
Le scusse brustnlade, — 
Intant le boarie, 
E l'altre nemalie, 
Par no sta lì di band, 
O passone, 0 rumie, 
O ben va conversand ; 
E fuars sun cuatri giàmbis 
An dis di manco stràmbis 
Di chés che lì dacîs 
Cualchi paròn al dîs. 
Ma za cheste int biade, 
Che si sint penetrads fin tes radriis 
I benedets umors, 
Fàs cul so bestéam le ritirade, 
Cedind le scene ai vèncui, e a lis striis, 
Interessants attors 
In ehés comediis, eh' han par orditure 
Rude superstiziòse filidure. 


I chalghùts che son propri spirits vers . 


(Seben che spess si mostrin in figuris 
Umanis o bestials), 

Scdrin pa l' aer lizers 

Senze cavalcaturis ; 

Ma lis striis che son féminis reals, 
Come si sa par prove, 

Van viazAnd pa l'arie a cavalott 

O di un mani di scove, 

O di cnaleli neelatt ami de gnott; 

E chei ghavai pnstizz, e di gnuv coni 
Son dugh shavai des stalis del demoni, 
Donche chestis siorutis benedetis 

E chei shbars spiritei, 

Péads tra lor cun stretis 
Relaziòns e cun bielis parintàds, 

Si racdizin sui pràds 

A fà i Jor ehavalezz, i lor bordei, 

A contà lis impresis, che biell za 
Han fatis, e po, sciolt il lor eomplott, 
Corin a fant di gnovis cà e cula. 

I vèncui van di trott 

A chatà lis polzetis, 

Che il Siùn gl cove sott 

Des sos alis cujetis, 

E ur presente devant 

Un cosmorame deliziòs, brillant 

Di cuadris relativs ai lor zughets, 

A lis speranzis lor, ai lor afiets; 

E po dan-fin a le vision béade 

Cun t'une vencolade. 

In chell frarànt lis striis 

Van visitànd lis tazzis des pivelis, 

E cui lor cureorèlis 

Ségnin cuadris di gnovis fantasiîs ; 

E se s’intivé il càs, 

Che ur vegni sott il nas 

Le tazze o di une eualehi vedranate, 
Che ul fa anchimò la mate, 

O di cualchi purcite maridade, 
Chazzin dentri in che tazze une pissade, 
E cheste, par galants di une tal fate, 
È l'uniche rosade. 


In te buchere il grì. oe 
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ABBONAMENTO, per un anno: nel Regno lire 3, all'estero lire 4, 


Fsciranno non meno di dodici fascicoli annualmente, di sedici pagine. — Un numero separato, centesimi quaranta. 





Sommario del numero 5, annata VI. — Alloro, di Riccardo 
Pitteri. — Autobiografia del dott. G, 2, Lupieri. — Poesia 
popolare, Filetti tdi Codroipo ). — Maggio, versi; 8. Lorta 
di Gradisca sull'Isonzo. — san Pieri e la code da vache, le- 
gende churgiele; L. Gortant, — Il ronte Lucio, documenti, 
— Episodii delle difese d'Osoppo e Venezia nel 184%-49, ri- 
cordi del millie Valentino Palese detto Bidan di Ge sona 
(continuazione a fine). — Linee Generali sulla Costituz.one 
della Marca del Friuli, M. Le/cht (continnazione e fine), 


Snilia copertina : — La gnott di San Zuan Battisle, G. Mondo. 
— Un lieto arinunzio pei lettori delle Pagine Friulane. — 
Elenco di pubblicazioni recenti di autori friul»nni, o interes 
santi il Friuli — H garofano, Riccardo Pitteri. — Fra libri 
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La vecchia Arcadia ancora 
M'urge di sue lusinghe ? 
Di flebili siringhe 
Ancor Dafne s' onora, 


E, nell’ eccelsa pianta 
Sdegnosamente chiusa, 
Apolline ricusa 


Che folgoreggia e canta? 


Ahi! da le verdi cime 
L'umana industria avara 
Umori acri prepara 


Che con lambiechi esprime, 


E queste foglie eterne 
Ch ornar d' Omero il crine 
Or sedan le meschine 
Nevrostenie moderne ! 





AUTOBIOGRAFIA 


DEL D'G. B. LUPIERIT"! 
dci 


Il giorno 17 gingno 1776 fu il primo di mia 
vita. Nacqui nel villaggio di Luint (*), verso 
un'ora pomeridiana, e lampi e tuoni accom- 
vagnarono la mia nascita. Fui trovato un 
Hamhino sano, vegeto e ben conformato. 
Valentino Lupieri q. G. B., dello stesso vil- 
laggio, erami padre: Santa, nata Micoli di 
Muina, di lui consorte, mi fu madre, 

Jo fui il terzo figlio che nato fosse dal 
conjugio di Valentino Lupieri e Santa sud- 
detti, ma il primo dei vivipoichè gli altri 
due volarono al cielo, uno di pochi giorni, 
l’altro di pochi mesi, lasciando me tra le 
miserie della terra. 

AI saero fonte battesimale fummi imposto 
il nome di G. B., come ebbero i fratelli 
defunti, che mi precedettero. Patrini mi fu- 
rono il sacerdote Don G. B. Crosilla-Toseano 
di Mione; e, per procura, il sig. Leonardo 
Federico dott. Spinotti di Muina, Avvocato 
fiscale in Venezia. 

Ebbi latte dal seno materno; e normale 
essendo il mio organismo e regolata la nu- 
tritura, andava crescendo abbastanza sano 
e vigoroso, 

Passai fra puerili inezie i primi anni di 
vita in grembo della famiglia paterna, tra- 
stullandomi co’ fratelli nati dopo di me e 
co’ fanciulli del villaggio che famigliarmente 
mi circondavano. 

Infante, appresi a conoscere le lettere al- 
fabetiche, a compitare, sillabare e leggere, 
da una povera donna gibbosa, nubile, del 
villaggio, la quale, non per difetto di buona 
volontà, ma di educazione e di lumi, bar- 
baramente prestavasi all’ ufficio delicatissimo 
di maestra. 

Adolescente (verso i 9 anni), fui colpito 
dal vajolo naturale, Copiosa fu 1’ eruzione, 
ma regolare l'andamento del morbo, discreti 
i sintomi : in quattro settimane io era guarito. 

Nell'anno {784 passai scolaretto a Mione, 
sotto la disciplina di certo Don Francesco- 
Antonio De Franceschi, buon sacerdote e 


(1) Scritta dopo il novantesimo anno di vita. 
(2) Villaggio di Carnia, in Comune di Ovaro, nel Canale di 
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distinto maestro elementare, dove, aflrancato 
nella lettura, cominciai a scrivere e ad eser- 
citare la memoria. 

Meschino era però il mio profitto per effetto 
della mia poca attenzione e della soverchia 
bontà del maestro. Continuai a frequentare 
ea poco utile scuola pure nel successivo 


Nel 1786 prese mio padre (non saprei per 


qual vista) la determinazione d’inviarmi, con 


Valentino mio fratello, nato un anno ed 
otto mesi dopo di me, in educazione al- 
PEremo di Raveo, sotto l istruzione del 
R. Padre Francesco-Antonio Casanova ; frate 
buono, ma senza elementi scientifici e del 
tutto inetto all'insegnamento. Quasi due 
anni io stava colà, più a vegetare che ad 
apprendere, ma frattanto assuefaceva le mie 
gambe alle corse, le mie braccia alla de- 
strezza, il mio fisico alla fatica, il mio stomaco 
ad un vitto schietto e vegetale, tutto me 
stesso ad una vita campestre e tutt’ altro 
che delicata. 

Fu questa la prima volta che mi disgiun- 
geva dalla casa paterna: e questo passo mi 
fu di molto cruccio specialmente per |’ ab- 
bandono di una gatta, alla quale era alle- 
zionato oltre misura. La baciai, la piansi; 
ma finalmente dovetti abbandonarla, non 
senza però fare calde raccomandazioni in 
favore della medesima. 

Eccomi tra quattro Frati, con mio fratello, 
all' Eremo di Raveo. E quell’ospizio a mezzo 
monte, un miglio circa sopra il villaggio di 
Raveo, ed è posto in una plaga declinante 
a mezzogiorno, aperta e deliziosa : resa dal- 
l’attiva ed industre mano di que’ rozzi, ma 
buoni Religiosi, più bella ancora ed abba- 
stanza amena. Trovasi colà un ampio e solido 
fabbricato : viali e cortili bene distribuiti, 
fiancheggiati da siepi vive, ottimamente tes- 
sute e conservate: ortaglie, sostenute da 
grossi muri, e fornite d’ alberi fruttiferi di 
ogni specie tra noi conosciute migliori. 

La ridente prospettiva del luogo, la schietta 


 famigliarità di quei solitari, che vestivano 


l'abito dei Minori conventuali, la libertà di 
vagare a piacere per quelle vaghe posizioni, 
senza timore di voce importuna o di rigida 
sferza, erano condizioni che rendevano quella 
dimora abbastanza gradita e tale da rendere 
assai meno penoso il distacco dalla famiglia. 
Ma se, in mezzo a tutto ciò, aumento e 
vigore prendevano fe membra, languiva ne- 
gletto lo spirito : poichè invece di una rego- 
lare ed illuminata educazione, non ne rica- 
vava che una languida e meschinissima, che 
più meritava il nome di villica e triviale, che 
di educazione civile e verace. JI mio cervello 
andava acquistando delle false idee : vedeva 
la mente delle larve invece di cose. reali : 
le verità erano alterate da pregiudizi e da 
vani prestigì: io cresceva, in una parola, 
sano, ma sommamente pregiudicato. 
Nell'anno scolastico 1787-1788. passai a 
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studiare i rudimenti grammaticali a Tol- 
mezzo, sotto del valente, ma rigidissimo pre- 
cettore Don Antonio Somma di Piano, poscia 
canonico di S. Pietro. Riportai colà qualche 
profitto, ma non tanto per amore della scienza, 
quanto per timore del castigo, a cui era 
soverchiamente proclive quel precettore, e 
nelle ore pomeridiane segnatamente ! 

Colà mi furono date le prime sferzate, 
non già per difetto di studio, ma per una 
ferita recata ad un mio condiscepolo, con 
un pezzetto di legno appuntato, che portava 
alla scarsella lungo la coscia, come allora 
usavasi il coltello. Mi burlava egli: fu da 
me richiamato a non insultarmi: ed insi- 
stendo egli, m’ irritai e lo percossi con quel- 
l'appuntato legno in una spalla. Fui accu- 
sato e severamente punito. 

Poco profitto riportai nello studio a Tol- 
mezzo, perchè studiava per timore e non 
per amore alla scienza. Ma l’orribile terre- 
moto, che mise a conquasso quella Terra, 
avvenuto in Ottobre 1788, (sotto le cui rovine 
rimase pure schiacciato il mio letto), fece 
che nell’anno scolastico 1788-1789 io fossi 
restituito alla scuola in Mione; dove pure 
passai l’anno scolastico successivo 1789-1790; 
ma, per effetto di giovanile distrazione, resa 
maggiore dalla troppa bontà del maestro, 
con meschinissimo frutto. 

Nell'autunno del 1790 prese mio padre 
la determinazione di mandarmi alle scuole 
in Udine; ma sotto precettore privato. Era 
questi certo Don G. B. Spangaro di Ampezzo, 
uomo umano, discretamente illuminato, ma 
capace di eccitare negli alunni quella emu- 
lazione che tanto vale a spronare i giovani 
allo studio: e qui in due anni mi affrancai 
della grammatica e della sintassi. 

Ebbi a Udine nel 1790-1791 e parte del 
1792, a pedagogo certo D. Leonardo Beorchia- 
Micoli di Muina, mio cugino materno, angelo 
di costumi, nel resto giovane da poco, ma 
senza pretese, 

Nell'anno scolastico 1792-93 passai allo 
studio di belle lettere (poesia) nel Seminario 
Vescovile di Udine. Ebbi un eccellente pro- 
fessore nella persona di Don Pietro Peruzzi, 
nativo di Buttrio, Mente svegliata, capacità 
distinta, gentili maniere, lo rendevano rispet- 
tabile e gli meritavano la stima del pubblico 
e l’affezione degli allievi. E qui dove comin- 
ciai a sentire propensione allo studio, ma 
più per secondare le belle maniere usate 
meco dal maestro, che per vero amore alla 
scienza. La poesia però mi allettava : leggeva 
molto, ma con soverchia avidità, e quindi 
con poca riflessione e poco frutto. In que- 
stanno cominciai pure a prendere lezioni 
di musica dal maestro di Cappella Don G. B. 
Tomadini. 

Nell'autunno 1793 passai col padre, per la 
prima volta, a San Vincenti, nell’ Istria, per 
assistere al raccolto dell'uva, prodotta dalle 
poche nostre terre colà possedute. Non iscor- 
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sero due mesi che, per effetto di qualche 
disordine dietetico e di traspirazione shilan- 
ciata per disagi atmosferici soflerti, nonchè 
per l’aria umida e poco ossigenata del luogo, 
10 fui colpito da una febbre gastrico-reuma- 
tico-nervosa che mi spinse a grave pericolo, 
Dopo due settimane di allannoso malore, che 
metteva in dubbio la mia vita, e dopo varii 
medicinali, un sudore profuso universale 
formò la crisi e fu la mia salvezza. Reso alla 
patria, io non poteva rimettermi Restavano 
in me delle reliquie morbose che imli a poco 
Imi spinsero ad una febbre terzana ostina- 
tissima, da cui mi riescì difficile liberarmi. 
Mi scosse dal mese di novembre 1793, in 
cui mi resi a casa, fino al febbraio 1794, 
ad onta dei migliori febbrifughi lungamente 
usati e di tutta la necessaria riserva. La 
vinsi però in un modo particolare nell’ ultimo 
giorno di Carnevale. 

Ma per gli studij l’anno 1793 fu quasi 
per intiero perduto. Attesi però circa tre 
mesì di nuovo alla poesia. 

In autunno 1794 passai alla Rettorica, ove 
consumai l’anno scolastico 1794-1795, e de- 
dicai alla filosofia (sempre nel Seminario 
Vescovile di Udine) gli anni 1795-1796. e 
1796-1797. 

Vissi fino all’epoca di 18 anni, in linea 
di costumi, quasi come una colomba. Era 
vivamente attaccato ai principii di religione. 
Essendo in Udine, mì prostrava quasi men- 
silmente ai piedi di un Filippino, il quale 
per frivolissime inezie minacciavami degli 














orrori del Tartaro, e negavami spesso il con- 


forto dell’ assoluzione. E questo inopportuno 
rigore mi fece genuflettere dinnanzi al con- 
fessore con meno frequenza. 

Cominciai a quest'epoca a riflettere sopra 
me stesso, ad interrogare sovente a quale 
stato dovessi appigliarmi, e non sapeva ri- 
spondermi. Era però determinato di appi- 
gliarmi a qualche professione, e dopo lungo 
omdeggiamento scelsi di correre la difficile 
carriera del medico e del chirurgo. 

Mi piacque la musica, ed ebbì qualche 
istruzione con mediocre profitto. Cominciava 
a dilettarmi il mondo, ed andava componendo 
qualche amorosa anacreontica, senza però 
abbandonarmi alle attrattive del sesso ama- 
bile e seducente. 

Comunicato avendo il mio divisamento ad 
alcunì amici e ad alcune rispettabili persone, 
applaudirono generalmente alla mia deter- 
minazione ; trovai solo in mio padre il più 
ostinato oppositore! Cercai ogni via di per- 
suasione inutilmente. Alla fine pregai il mio 
santolo, il sacerdote sig. D. G. Batta Crosilla- 
Toscano, uomo grave, e più d'ogni altro 
sopra mio padre autorevole, di smuoverlo da 
una contrarietà che non aveva senonchè il 
capriccio per fondamento. Parlò forte e favo- 
revolmente il santolo, ed ammansato il padre, 
cominciai nell'anno 1797 ad attaccarmi al 
migliore chirurgo e medico della città di 
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Udine, il celebre Dott. Leonardo Sebastianis, 


per istituirmi nell'arte. | 

Terminato il corso filosofico (ciocchè si 
faceva in due anni e nel quale io feci pochis- 
simo prolitto), io mi attendeva di passare 
nell'autunno 1797 all'università di Padova; 
ma circa la metà di settembre dissemi il 
vadre che dovessi fargli compagnia nell’ Istria. 

artii dunque, e ben volentieri, per quella 
provincia, nella certezza di passare da colà 
a Padova. Venuto però S. Martino, invece di 
lasciarmi partire per mare, dissemi di man- 
darmi colà per la via di terra, Venimmo a 
Udine, dove giunti, m’intimò per assoluto 
di rendermi iu seno alla famiglia. Sorpreso 
da tale inattesa condotta, parlai, pregai, 
piansi per indurre il padre a ragione; ma 
tutto inutilmente. Protestai finalmente di 
non volere seguirlo, ed egli partendo sulla 
carretta del postiglione, lasciommi sulla porta 
del borgo di Gemona abbandonato. Ed io 
augurandogli buon viaggio, mi volsi addietro 
confuso e sommamente addolorato. 

In tale angustioso frangente, quale partito 
era a prendersi? senza dinaro, senza rela- 
zioni ed appoggi, come si poteva campare, e 
come soddisfare alla mia determinazione? A 
Udine trovai mezzi di vivere; e di là scrissi 
una commovente lettera all'ottimo mio san- 
tolo sunnominato, pregandolo della più calda 
sua interposizione a mio riguardo. A merito 
de’ di lui uffici ottenni intanto, se non di 
recarmi in autunno 1797 a Padova, di potere 
almeno iniziarmi nella chirurgia e medicina 
presso il celebre Sebastianis. Ma dopo alcuni 
mesi venne egli chiamato in qualità di Capo 
Chirurgo a Trieste, ed io lo seguii colà nella 
qualità di praticante, e sarò sempre memore 
alla fiducia che in me riponeva, ed alla pre- 
dilezione di quel benemerito Professore. 


Trieste, città libera e scostumata, fu nel- 
l'anno 1798 il luogo dove cominciai a com- 
mutare degli amorosi amplessi, ed ebbe 
Venere il sacrifizio della mia verginità, es- 
sendo all’età di vent’ un anni compiuti. Ma 
la dolcezza di quella tresca divenne ben 
presto amara. Contrassi una gonorrea male- 
dettissima, che, negletta e per vili riguardi 
altamente celata, giunse a produrmi una 
ritenzione d’urina, che poteva rendersi mor- 
tale. Fu questa per me una lezione utilissima, 
e tale da rendermi avveduto e cauto in vita 
mia. Ed infatti, sebbene trovato mi sia più 
volte dopo in circostanze pericolosissime, 
seppi evitare ogni pericolo. 

In febbraio 1799 approdarono a Trieste 
vari navigli che dalla Romagna trasporta- 
vano molte persone di alto rango, le quali 
evitavano il contatto dell’ armata francese 
che invadeva quello Stato. Fra questi eranvi 
diversi Cardinali, ed io faccio particolare 
menzione di S, A. Eminentis.* Odoardo En- 
rico di York, perchè in maggio 1799 ebbi 
l'onore di accompagnarlo nella qualità di 
chirurgo a Padova, ove prese alloggio con 
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FSE tutte le persone del di lui seguito al Mona- alla patria, e nel successivo autunno passai 
o stero di S. Giustina. col padre nell’ Istria, ove tutto cercai per 
Mi Fu in quell’occasione che io sostenni | e- renderlo di me soddisfatto. M° O 
iz same, e venni approvato chirurgo, come con- mente sopra una barchetta di Chioggia per 
it sta dal diploma relativo 6 giugno 1799. rendermi a Padova per la via di mare. La 
09 ì Dopo un mese di permanenza a Padova, violenta marea spinse il naviglio fino alle 
|. proposi all'Eminentissimo Cardinale, a mezzo spiaggie della Romagna: calmata alquanto, 
del di lui secretario, di rendermi a Trieste. riprese la via di Chioggia, ma quando era 
_»_ Mi fece egli proporre di rimanermi con lui; poco lungi, nuova bufera lo spinse verso 
n; non accettai il partito, perchè erami pro- Pirano, indi pel litorale friulano; in una 
Li posto di fare lo studio di medicina. Ritornai parola, dopo sofferti gli orrori del mare sde- 
Be dunque a Trieste, onde continuare nella car- snato, e quelli pur della fame, perchè nella 
C.... riera primitiva fino all'apertura dell’ Univer- bal'ea si mancò di tutto, nell ottavo giorno 
Me sità di Padova, che avea Iuogo ai primi di approdammo a Chioggia in istato di sfini- 
i novembre. mento, Nel domani passai a Venezia, e nel 
Mr — Da Trieste per genio mon mi saréi più giorno dopo a Padova. Appena colà perve- 
n. allontanato. La bella situazione, l'ordine delle nuto, fui colpito da una febbre gastrico- 
fio contrade, il contrasto del mare colla terra, nervosa gravissima e sommamente pericolosa, 
ue" la ridente riviera, il movimento vivissimo Provai per 4 giorni consecutivi una continui 
vr del commercio, la sempre vasta novità pel aberrazione di mente; ma assistito dai Pro- 
Mi concorso di tutte le nazioni del globo, la fessori Caldani e Bonato fui salvo. 
Mn schiettezza di tratto negli abitanti erano per L’anno scolastico 1800-1801 fu per me 
fo me oggetti assai graditi e seducenti in sommo di grandissimo peso. Volli attendere alla 
ds. grado. Ma lo studio della Medicina mi chia- Medicina ed alla. Chirurgia, ed alla parte 
sia mava a Padova, ed io, ottenuto finalmente teorica e pratica di entrambe. Più mi dedicai 
ur l'assenso paterno, con lieto animo vi andai. allo studio della materia medica e dell’ oste- 
fu Fu a Padova ove conobbi di essere assai trica, senza perdere le lezioni di belle lettere 
mac "% poco nelle scienze istrutto; e quindi allo del celebre Professore Cesarotti. Jo mi alzava . 
Me. studio mi dedicai con quanta energia per allo spuntare del giorno, e mi dedicava allo 
dr, me si poteva, e sino a Jogorare la mia salute. studio. Passava indi allo Spedale, ove assi- 
DE > Passava le notti intiere fra.i libri, negandomi steva alle visite medico-chirurgiche ordinarie. 
SA ogni riposo. Talvolta mi opprimeva il sonno, Passava indi all Università, e da questa ritor- 
e e mi trovava, a giorno, seduto al tavolo dello nava alle ore 11 della mattina allo Spedale 
(sì studio. per attendere alla Clinica. Mi rendeva a 
F Nell'anno scolastico 1799-1800 io vissi cola casa verso un'ora pomeridiana: prendeva 





quasi esclusivamente a me stesso, e condu- 
cendo una vita ritirata, studiosa e diligente; 
raccolsi dei lumi che mi erano indispensabili 
per progredire vantaggiosamente nellascienza. 
nico mio divertimento era il teatro, dove 
pure apprendevasi qualche cosa. Per tal modo 
io mi acquistai. la benevolenza dei Professori, 
ed in fine dell’anno scolastico feci un di- 
secreto esame, 

Io corsì a Padova nell’anno 1800 gravis- 
simo: pericolo. E noto come fosse l'Italia in 
quell’anno agitata da belligeranti armate, e 
Padova vide più volte in un giorno la faccia 
ilelle avverse armate. In una di queste fa- 
zioni tumultuarie, mentre giungeva un reg- 
gimento di cavalleria ungherese, si cominciò 
dai mascalzoni della città e dalla plebaglia 
a gridare: « Ecco i Giacobini », ed io ricevei 
nella borgata presso | Università uno spin- 
tone che mi cacciò fra i piedi della caval- 
leria che marciava colla sciabola alla mano. 
Fortunatamente urtai alle spalle di un. ca- 
vallo, non caddi, e potei salvarmi. Se fossi 
entrato nella colonna dei soldati, e caduto, 
rimaneva martire del fanatismo altrui, sotto 
il calpestio di mille cavalli. Viddi poi colà 
a celebrare dall'armata franeese la grande 
vittoria di Marengo pochi giorni dopo Vav- 
venimento della medesima. 

Terminato il corso pur di Botanica, venni 


cibo, ripigliava qualche. libro, ritornava al- 
l'Università, e solo verso le tarde ore pome- 
ridiane faceva un passeggio di circa un'ora, 
indi prendeva un bicchiere di vino con ‘poco 
pane, e questa era la solita mia cena. Mi 
rendeva indi a casa, conversava un tratto 
co’ miei libri, passava al teatro, itidi mi 
rendeva a casa, e leggeva fino a che veniva 
il sonno a chindermi gli occhi. 

Feci a Padova varie conoscenze, ed ebbi 
fortunatamente qualche relazione con. per- 
sone assai stimabili. Schietta e regolare era 
la mia condotta. Fui compatito dai Profes- 
sori, e da’ miei numerosissimi condiscepoli 
ben veduto. Amico di tutti, ebbi confidenza 
con pochi, e solo con quelli che mi sem- 
bravano di onesto carattere. 

Nel vestire cercai sempre senza sfoggio la 
pulitezza. Parca e frugale era la mia mensa. 
Vissi in mezzo a mille dissolutezze della sco- 
laresca, in balla di tutta Ja libertà senza 
lasciarmi sedurre. Il caso di Trieste mi stava 
sempre a memoria, ed io seppi moderare 1 
viovanili trasporti, e condurmi sì bene da 
evitare ogni scoglio, a cui l'ardente gioventù 
fa tanto famigliarmente naufragio. In una 
parola io era uno dei pochi scolari che non 
si abbandonasse alle lusinghe di Venere;/0 
agli eccessi di Bacco, e che in line. degli 
studi sortisse incolume dalla città d'Ante- 
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nore, sede invero non so più se di corru- 
zioni 0 di scienza ! i 

lo cominciai a Padova a far buon uso 
della mia ragione. Cercai colla lettura di 
buoni libri di rettificare le idee, dì appurare 
la morale e di sbandire i pregiudizi. Ma lo 
studio del mondo è profondissimo : non ba- 
stano gli occhi d’Argo per vedervi il fondo. 
L'uomo quindi, per quanto faccia, potrà 
difficilmente giugnere al fortunato acquisto 
delle cognizioni necessarie al suo benessere 
fisico e morale! Appresi nullameno a rispet- 
tare la virtù, a pregiare l'onestà, ad essere 
sensibile all’ onore. 

Dopo lo studio medico di dune anni, fatti 
i convenienti esami, ottenni, come oaltre-ma- 
rino, la laurea dottorale ai 9 del mese di 
maggio dell’anno 1801, avendo l'età d'anni 
24, mesi 41, giorni 8. Fu in quest'anno che 
cominciai a praticar | innesto, del vaccino, 
prima alla Carnia sconosciuto. 

Conobbi però che, se ottenuto avea il grado 
accademico, mi mancavano i lumi e le co- 
gnizioni convenienti all utile esercizio del- 
l’arte salutare, e quindi mi resi a Padova 
nell’anno scolastico 1801-1802 all’ oggetto 
di continuare gli studi, e di fare allo Spe- 
dale la mia pratica. In giugno 1802 mì resi 
finalmente alla famiglia. 

I Professori più celebri da me ascoltati in 
Padova furono Leopoldo Marco Antonio, è 
Floriano, zio e nipote Caldani, Andrea Com- 
paretti, e questi in medicina ed anatomia ; 
Angelo dalla Decima in materia medica : 
Vincenzo Malacarne e Giovanni Sograffi in 
chirurgia; Cesarotti in belle lettere. 

Jecomi dunque alla metà dell'anno 1802 
di ritorno in seno della famiglia dove non 
era mio divisamento di trattenermi. Tornava 
l’idea di Trieste ad invitarmi colà, Seba- 
stianis mi desiderava; ma mio padre non 
volle aderire alla mie brame, ed io dovei 
trattenermi a casa, dove cominciai ad ini- 
ziarmi al difficile esercizio della mia pro- 
fessione medica e chirurgica. 

Trovai nella Carnia, e specialmente in 
Gorto, una bella schiera di giovani, quasi 
a me coetanei, che nnendosì frequentemente 
si davano fra i banchetti un po’ troppo alle 
intemperanze, e | occasione alterò pure al- 
quanto il mio sistema. La mia bevanda era 
prima quasi esclusivamente l'acqua, ed era 
debole e. malaticcio; usai del. vino, e mi 
sentii più forte, e meno indisposto. E com- 
binandosi a ciò pure una vita attiva, per 
l'esercizio della professione, guadagnò molto 
la mia complessione, e la mia salute divenne 
ferma ed invidiabile, Trovai quindi nel vizio 
altrui e nella mia attività la scaturigine del 
fisico mio benessere. 

Passai dunque gli anni 1805, 1804, 1805, 
4806 a casa mia, dove conduceva una vita 
beata, Era tra gli amici, guadagnava qualche 
dinaro,, non ne spendeva che nel vestito, 
(giacchè del resto nulla mancavami in fa- 


miglia), © poteva così qualche poco avvan- 
taggiarmi. ) | 
Avvennero frattanto delle politiche vicende 


_Ghe rovesciarono il regime Austriaco, sotto 


del quale vivevasi da 5; 
epoca lusinghiera in cui ebbe fondazione il 
troppo breve Regno d' Italia. 

Ai 4 di ottobre dell’anno 1806 fui nominato 


Medico fisico per l'ispezione dei coscritti, e. 
questo generoso atto di pubblica confidenza 


si estese fino alla caduta del governo italico, 
che ebbe luogo in primavera del 1814.: Verso. 


l’anno 1806, dato essendomi al nuoto nel 


pozzo della sega dei Sig."! Micoli-Toscano, 
vennì tratto in un vortice, dal quale tentai 
e ritentai inutilmente d’uscirne; e senza il 
soccorso del engino e socio Francesco Micoli- 
Toscano mi sarei aflogato. 

Per i nuovi introdotti Regolamenti, dovet- 
tero tutti i medici rassegnare nell’anno 1808 
i loro titoli per essere ispezionati e legitti- 
mati. AI mio diploma mancava il visto del 
Magistrato di Sanità in Venezia, ed avea 
soltanto, quello dell Ufficio di Sanità di Tot 
mezzo, il quale non fu giudicato sufficiente 
e mi fu dichiarato che ove non riportassi 
dalla Direzione di Polizia Medica la Patente 
di libero pratico, erami interdetto | esercizio 
della professione, Fui dunque nella necessità 
di recarmi perciò a Padova, dove premesso 
il voluto esame fummi. rilasciata sotto il 
giorno 3 agosto dell’anno 4808. 

(Qui è necessario di tornare un po’ addietro 
per accennare che ai 3 di decembre 1807 
10 fui delegato Capo della Guardia Nazionale 
del Distretto di Rigolato, ed ebbi regolare 
patente di Capitano della HI Compagnia della 
Guardia Nazionale del Distretto di Tolmezzo 
sotto il giorno 28 febbraio 1809, Fu inutile 
ogni rimostranza per liberarmi da questo 
carico veramente funesto. 

Nella primavera del 1809 si fece dall’ Au- 
stria una impetuosa irruzione sopra l’Italia, 
ciocchè diede, luogo ad una guerra sangni- 
nosa, apportatrice di sommi disastri, ‘ed .io 
ne provai diversi, per cui questo anno sarà 
per me di indelebile ricordanza. 

Ino tra i primi fu quello di vedermi fu- 
cilato da presso. l’amico Osvaldo Antonio 
Sovrano di Enemonzo, mentre secolui ed in 
compagnia del signor Antonio Lupieri di 
Preone recavami a Tolmezzo. Avvenne ciò 
proditoriamente sotto Villa, nel boschetto 
ili pini che fiancheggia la sponda destra della 
Vinadia, per opera di due militari austriaci 
sbandati, senza che se ne conosca la causa. 
A vista del colpo, che gettò l'amico a terra, 
smontato da cavallo, io mi avventai inerme 
da disperato contro del feritore, col quale 
lottai ino a che percosso alla testa col fucile 
dell'avversario, dovei, stordito e grondante 
di sangue staccarmi da quell’ assassino, che 
vedendo sopraggiungere delle persone prese 
la fuga. In faccia di sì strano avvenimento, 
il signor Lupieri di Preone, uomo di figura 


l'anno 41797 al 1805, 
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colossale, ed in apparenza d'animo ardito e 
forte, si diede retrocedendo a vilissima fuga. 

Allontanato l'assassino, io corsi dall'amico, 
che perforato il fianco da un lato all’ altro 


«da terribile fucilata, era spirante. Gli feci 


animo, e mancavagli fiato e vigore per dare 
risposta. Che mi restava a fare? Presi la 
mia cavalla, e com'era malconcio, andai di 
galoppo al Parroco d’ Invillino perchè accor- 
resse a portare all’ infelice gli estremi con- 
forti di religione. Lo trovai, ed esposto in 
poche parole il caso, gli oflrii la mia bestia 
onde sollecitasse }a corsa a spirituale van- 
taggio del morente amico. Giunse di fatto 
in tempo per ricevere | ultimo fiato di quella 
vittima dell’ assassinio. 

La ferita da me riportata alla sommità 
dell'osso parietale sinistro era superficiale, e 
fu zero in confronto «della grave sensazione 
sull'animo mio prodotta dal funesto caso di 
cui si tratta. Perdei l'appetito, mancommi 
il sonno, il mio organismo era in una parola 
in sommo sconcerto. 

Ma ad aumentare il mio malessere si com- 
binarono delle altre circostanze, e vengo quì 
a parlare del brigantaggio tirolese. 

Dissi di essere io stato creato Capitano 
della 3.8 Compagnia della Guardia Nazionale 
del Distretto di Tolmezzo. Aggiungerò qui 
che Valentino mio fratello stato era fin dal- 
l’anno 4808 dalla Prefettura Dipartimentale 
del Passariano chiamato alle funzioni di De- 
legato Governativo del Cantone di Rigolato, 
e sue attribuzioni erano |’ amministrazione 
delle Comuni e la Polizia. 

E troppo noto come il Tirolo, scosso il 
giogo del governo italico, tutto prendesse 
il partito dell'Austria, e quali e quante ves- 
sazioni portasse alle limitrofe italiche regioni. 
Tra queste, sollrà non poco il Distretto di 
Rigolato. Orde spaventevoli or più or meno 
numerose, passando le giogaie dei limitrofi 
nostri monti, scendevano come 1 tartari a 
minacciare ferro e fuoco ai paesi, a levar 
contribuzioni, ed a perseguitar le persone 
addette all’ italico governo. 

Fu questo motivo, fomentato per avventura 
da sentimenti d'invidia e d'interesse di al- 
cuni indigeni, che mosse il brigantaggio se- 


‘gnatamente contro la nostra famiglia. Fu la 


nostra casa più volte sorpresa, e provò tal- 
volta una specie di saccheggio: scarpe, stivali, 
arme, commestibili, tutto fu manomesso con 
grave spavento di tutti. 

Ma se la rapina era una delle ragioni 
delle loro mosse, non era dessa l unico Joro 
scopo. ll principale era quello d'impadronirsi 
delle persone del Capitano della Guardia 
Nazionale, e del Delegato Governativo. Noi 
fummo però prevenuti, e non ci lasciammo 
sorprendere, 

Questa persecuzione ci mise però alla 
necessità di ‘vagare, coll’arma alla mano, 
giorno e notte, come le bestie pei boschi e 
per le.montagne, ond’evitare le violenze di 





quei barbari, e la minacciataci prigionia, 
Guesta vita brutale che durò circa due mesi 
sconcertava gravemente l’anima ed il corpo, 
e l'incertezza del fine e dell’ esito manteneva 
ed aumentava l'inquietudine. 

Avvenne finalmente .che il Sig. Benedetto 
Casasola di Ampezzo, Delegato Governativo 
di quel Distretto, giovine ambizioso e di ar- 
dito aspetto, cercando di procacciarsi meriti 
in faccia al Governo, progettò di fare una 
spedizione militare a Rigolato, all oggetto 
d’ingutere timore ai briganti del Tirolo, e 
di allontanarli, ed offrì se stesso a dirigerla 
e comandarla. Accolto il progetto, comparve 
egli nella sera del 45 Luglio in Ovaro a 
tamburo battente, conducendo seco da circa 
90 guardie nazionali dei Distretti di Am- 
pezzo e Tolmezzo, male armate, molte delle 
quali non avevano giammai trattato prima 
fucile, nonchè N. 62 militari francesi ed 
Italiani tolti dallo Spedale, e comandati da 
un tenente di linea francese. E colà giunto, 
scrissemi la lettera seguente : 


Regno d' Ialia. 
Ovaro, 15 Luglio 1809. 


Il Delegato Comandante l'armi del Distretto 
di Tolmezzo. — Al Sig” Capitano della 
Guardia Nazionale Gio. Batta Lupieri. 


lo sono arrivato qui, e sono sul momento 
di andare a far riposare per un momento 
la truppa a Chialina, 

Ella conviene che senza perdita di tempo 
si porti a Chialina, dove riceverà le istru- 
zioni necessarie per attivare la Guardia Na- 
zionale. | 

Non frapponga un momento alla sua ve- 
nuta, perchè La dovrei ritenere responsabile, 


e La saluto. 
((ASASOLA. 


A vista di tale Ordinanza io mì recai a 
Chialina. Ordinommi dovere all’ istante: e a 
tutta notte unire tutta la guardia nazionale 
a me soggetta, per procedere nel domani 
allo spuntar del giorno a far parte della 
progettata spedizione. Chiesi lo seopo di tale 
mossa. Egli mi rispose, che dover mio era 
quello di obbedire, e che inutili erano tali 
ricerche. Rappresentai le difficoltà di unire 
la truppa in tanta distanza delle Comuni 
nel breve spazio della notte. 

— «Non occorrono ciarle, mi disse, ma 
fatti» — E quindi richiamommi all’ obbe- 
dienza, e diversamente responsabile di ogni 
sinistra evenienza. 

Che doveva io fare? Obbedire, qualunque 
fvsse per essere l’' esito dell’ impresa, ond' e- 
vitare la responsabilità di cui erane minac- 
ciato. Partii dunque a notte da Ovaro, disap- 
provando a chiare note una tale spedizione 
siccome ridicola ed atta a produrre. più fu- 
nesti che utili risultati. 


_ 
» 
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Feci intanto all’istante la chiamata alla 
mia guardia nazionale, ma pochi individui 
si presentarono. Ed avendo pur io un po’ 
ritardato di giungere nella mattina del 16, 
ebbi a ricevere per mezzo di sue guardie 
nazionali dal Casasola l'ordine minaccioso 
che quì traserivo : 


Guardia Nazionale 
Ovaro, li 16 Luglio 1809, 


Il Comandante la Guardia Nazionale del 
Distretto di Tolmezzo al sig. Capilano 
Lupieri. 


Ella si è rifiutato jeri sera di prestare il 
suo servizio, motivo per cui devo altamente 
rimproverarla. 

Questa. Signore, è l’ultima volta che io 
mi prendo con ‘invitazioni ad eccitarla al suo 
dovere, e La prevengo che in caso di ulterior 
rifiuto, ritardo, o negligenza, che La farò 
prendere in mezzo alle armi, e tradurre al 
Capo della truppa qual disonorato militare. 
La saluto. 

CASASOLA. 


Pochi minuti dopo ricevuta questa se- 
conda, io mi presentai a quel signor Coman- 
dante, esponendo di avere per urgenza fatto 
la chiamata alla mia truppa, di eni però non 
vedeva presentate che poche persone. Egli 
montò in collera, ma io dissi che fatto avea 
il mio dovere. Egli soggiunse, che comunque 
si fosse, io dovea colla poca mia truppa se- 
guirlo e tosto a Rigolato. — « Ma inerme, è 
senza truppa (io dissi) cosa volete che faccia 
a Rigolato? » — « Obbedite, ripigliò il famoso 
Comandante, o vi troverete pentito». — A 
vista di ciò, io presi la determinazione di 
andarci, nella persuasione di non trovare 
nemici. 

Fecoci dunque in marcia a tamburo bat- 
tente per Rigolato, verso le sei ore della mat- 
tina. Quando fummo al di sopra di Come- 
glians, in prospettiva di Runchia, accorrevano 
e fanciulli e femmine da quelle rive, tratti 
dalla novità della cosa. Chiese il vigile Co- 
mandante che gente fosse quella. Io gli 
risposi: — «E non vedete? sono dei fan- 
ciulli e delle femmine che corrono a vedere 
la truppa». — «Questi non sono momenti 
di curiosità; sono briganti » — soggiunse egli, 
ed ordinò fuoco all'istante contro quelle inno- 
centissime persone. Questo famoso coman- 
dante, dissi allora fra me, conviene che sia 
stato alla scuola di Pon Chisciotte. Orrore 
d'altronde mì fece una siffatta misura. 

Progredì la marcia, e quando fummo sulle 
alture tra Valpiceto e Magnanins, nel timore 
che qualche brigante potesse fra’ cespugli 
essere in agguato e colpire quelli che ave- 
vano aspetto di maggior importanza, scese 
da cavallo, si mise a piedi fra la truppa, e 
diede ad altri il cappellone puntato alla 


francese, fornito di cordoni argentei e di 
coccarda, sostituendo un berretto datogli da 
una guardia, Bel preludio di fortezza d'animo 


e di coraggio! Io non avea distintivi, ma 


stetti fermo sul mio cavallo. 

Giungemmo finalmente a Rigolato, e fatta 
ricerca a quel Sindaco, ed a varie altre per- 
sone, se vi fossero o potessero esservi dei 
briganti in que’ dintorni, assieurarono che 
a loro scienza non ve n’ era veruno, ma che 
pochi dì prima vi furono in numero di 30 
circa, e fecero prigioni alcuni soldati fran- 
cesi che colà servivano d’ ordinanza. Fissati 
dunque dei posti di guardia, requisì il Co- 
mandante della carne, del pane e del vino 
per la truppa. Si macellarono delle pecore 
e dei castrati sulla piazza, sì misero a cuo- 
cere, e si stavano facendo delle polente per 


| supplire alla scarsezza del pane, quando il 


Comandante, il Tenente di linea, ed io era- 
vamo ad ispezionare il posto fissato sul pro- 
montorio sotto Rigolato, che guardava la 
strada di Forno. Colà trovandoci, io volsi 
l'occhio verso Givigliana, e viddi una falange 
di persone che scendeva a Rigolato. L' ad- 
ditai al Comandante, dicendogli che io s0- 
spettava essere tirolesi. Ed. in vero, meglio 
osservando, viddesi il lucido di alcune armi 
di fronte al sole, e ci assicurammo essere 
dei briganti. 

Il Comandante allora, pieno di agitazione, 
disse che conveniva battere la ritirata. Il 
Tenente francese ed io eravamo di parere 
contrario, e dissimo che era da osservarsi 
il numero dei nemici, e se quei soli fossero 
stati, non era difficile a tendere loro un' im- 
boscata, e farli prigionieri. Ma nel mentre 
si stava così ragionando, il posto che era 
al Cimitero di quella Chiesa fece fuoco av- 
visando della presenza del nemico. L’imbo- 
scata che si proponeva di tendere ai bri- 
ganti, essi l'avevano già a noi tesa, e noi 
fummo in un istante investiti a Rigolato. 

Casasola a vista di ciò commise al ‘Tenente 
di raccogliere tosto la truppa per battere 
la ritirata, ed a me di approntare i cavalli, 
mentre lui darebbe gli ordini convenienti 
alla guardia nazionale. 

Il Tenente fece il suo dovere, io feci il 
mio; ma Casasola più non si vidde. Giunto 
coi cavalli sulla piazza, viddi il Tenente in 
rango coi militari; mi chiese di Casasola, 
e della guardia nazionale, ma io non seppi 
rendergli conto nè di questo nè di quella, 
perchè era stato solo a prendere i cavalli. 
Cominciava intanto la fucilata, ed il Tenente 
chiedeva incessantemente del Comandante, e 
mi pregò di far nuove indagini del medesimo. 

Ritornai addietro per saper ove fosse, ma 
allorquando io era presso la casa del Sig." (iia- 
como Cappellari (allora Giudice di Pace) retro- 
cedeva il piechetto di guardia, seguito dalle 
fucilate deì briganti. A vista di ciò entrai 
in quella casa, e pochi minuti dopo, investita 
la stessa da numerosa e furente orda di bar- 
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 salvamento. 








bari, io mi. viddi al petto molte bocche da 


| fuoco, e mi sentii gridare : — Morte al Gia- 


cobino! x 
Ora torniamo al Tenente. Scorgendo esso 


di essere abbandonato dal Comandante, e 
dalla guardia nazionale che dileguossi in. 


un istante, scorgendosi circondato, e da nu- 
merosi nemici, prese l’unico militare partito, 
di ritirarsi cioè colla sna truppa, aprendosi 


- la strada coll’ arma alla mano, e così fece. 


Ma sciaguratamente a pochi passi fuori del 
villaggio di Rigolato fu egli colpito a morte 
da due palle nemiche, e cadde, Prese il co- 
mando della truppa un Sergente, e la con- 
dusse in regola fra due fuochi d'inferno a 


(La fine al prossino numero). 
te as 
POESIA POPOLARE 





A Marghera, nel 1848, un certo Piletti di 
Codroipo insegnava ai compatrioti il seguente 


Dies ire che riproduciamo a titolo di curiosità, 


equale espressione dei sentimenti che anima- 
vano i soldati friulani che tanto si distinsero 
nella memoranda difesa di quel forte. Ora, 
i tempi sono mutati: e il Governo della nostra 
Patria è alleato al Governo di quei popoli 
contro cui sfogavasi allora tutto | odio dei 
nostri popolani. In questi pochi versi, man- 
teniamo l'ortografia della copia comunicataci 
da egregio nostro abbonato. 


Dies ire dies ille 
No sintis sunà la scuille ? 

Ju todeschs han di finile ! 

Mazzis, sclopis e manaris 
Chapàit su fantazz e paris 
Pestait su dug cuang chei laris ! 

An d'han fatis abastanze, 

Non si use plui creanze 
Ma si for-ju la panze. 

Il Piemont de nestre bande 
Cent mil ùmin a nus mande! 
Maladett chell che si sbande ! 

Maladett sei di Marie 
Chell che azarde fà la spie; 
Lu colpissi apoplessie ! 

La bandiere zale e nere 
Servirà in timp di guere 
Par furbi la tabachere. 

E ferfluchter italienis 
Nus diran ches brutis jenis 
Co’ saran plens di chadenis : 

Mi star pona camarata, 

Mi aver testa tutta rota, 
Mi aver panza sbudelata, 

Mi avere gnente fatto 
Mi star Ongaro soldato 
Mi no esser mai Croato.,. 

Scagassant in tes braghessis 
Ju todeschs laràn tes fuessis.., 
No sintìso za lis yvessis? 

Crepe mostro di nature! 

No val plui la crodie dure! 
Marche dentri in sepoHure! 

Non plui scettros nè coronis, 
Lis Nazions no son mincionis... 
Siors todeschs, rederazionis | 
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Sereno all’ aere aperto il maggio brilla: 
Sulle crescenti fronde PRICE 
Dormono i nivei fior del biancospino RA 
Dai zeffiri cullati della sera ; 
Nel silenzio divino VSS 
Perduta in alto un' allodola trilla (a 
Il saluto alla nuova primavera. 
A gara gli altri augei mandan sull onde. 
Ganzoni e voli, mentre intorno effonde 1A 
L'arco d'argento della tarda luna > 
Pace e mestizia nella notte bruna. 


Steso vicino a te, rivo d'argento, 
Penso al tempo che fugge je 
Nell' eterno mistero, al breve sogno 
Che noi vita nomiamo, all'uman dnolo i 
Che lo alimenta e stragge: 0 
E intenso in petto un desideriv sento n 4 
Ineffabil di. pianto, 
Sento lo strazio acerbo d’ esser solo 
In mezzo alla vil turba che calpesta 
Questo ignobile snolo 
Imbevuto «di sangue, ed a lei tanto 
Grato soggiorno che per lui s' affanna 
Senza avvedersi che sè stessa inganna. 


Come è grave la vita a chi la stima 
Tristo dono e fatale ! 
Quant’ amara ironia e quant' inganno 
Già l'apparire e il nome suo rivela ! E ri 
Essa pur sempre ci trascina al male 
Pria che ignara la mente il scerna ancora. 
L'amore onde si cela 
È crudele follia; per nostro danno 
Cospira quanto più da noi s' adora, 
Fin che degli anni il grave pondo toglie 
Ogni vana lusinga e il sogno scioglie. 


O sogni! o vita! o dell' umana prole 
Speme vana e bugiarda ! 
Ancor ripenso al tempo in cui fidente 
A voi m'abbandonayva anch'io giulivo. 
Alle leggiadre fole 
Di quel tempo beato ora riguarda 
La mia povera mente. 
Quanto infelice e d'ogni speme privo 
Oggi mi vedo !... In dileguo n’ andaste 
Entusiasmi di gloria, 
O sacro fuoco giovanil che il petto 
Mi ricolmavi d'immortal diletto. 


Freddo discende e in sull’ onde s’ inchina 
Della luna il dubbioso 
Raggio, che bacia la mia fronte ardente 
E il saluto mi sembra d'un lontano 
Essere ignoto, che dalla divina 
Immensità discenda a me pietoso 
E il mio dolor conforti : 
Giù nel profondo petto l' alma. sente 
Una calma soave e dall’ insano 
Vaneggiar d’ un istante 
Si riscuote, ed al ciel s’ alza leggiera 
E Dio ricerca nell’ eccelsa sfera. 


Gradisca sull'Isonzo, maggio 4893. 


B. LORIa. 
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SAN PIERI ELA CODE DA VAGHE. 


( Legende ghargnele ) 
rdkb—o 


Il Signòr e San Pieri a capitàrin une ma- 
tine sul jevà il soreli in tun paisùt di 
Chargne. San Pieri, ch'al. veve une lorde 
santissime, al preà une femine che ur dès 
ale di diszinnassi par | anime dei sièi biàz 
muàrz. Jè ju fasè sentà su la banche di chase e 
ur puartà un scugelòt di polente e làt par om. 

— In nom di Dio anche uè! — al disè San 
Pieri metìnd in boche la prime sedòn incolme. 

In chéèl si sinti a vosà pe vile: 

— Las chares! As van las chares ! 

La femine a iscì un Jamp fùr da puarte 
a dà anche jè la so vosade: 

— Zuanùt! 0 Zuanùt! Marche a chase mo! 

Pòc dopo si viodè a rivà in-corìind un frutàt 
discolz, in maniis di chamese e cun tun 
chapiè! sfonderàd sul chàv. 

— Sestu sord — i dis la femine — che no 
tu sinz a clamà lis charis? Còr bièl svelta 
dispeà la Bilite e po va di lung a pascòn cu 
la vache. Hastu capid? No stà a fàtel di dbs 
voltis.... Stimi jò — a seguità, voltansi viers 
i doi pelegrins — che doman nus tocharà a 
noaltris di là a pascòn cul rodaul. 

— Veso tropis vachis, parone? — i do- 
mandà San Pieri. 

— Po une sole di numer, magari cussì no. 

— E chel frùt al sarà vuestri fi, 0 m'in- 
magini. 

— Ren se Dio vol. Ma a è rude tristerie 
di lui. 

E il Signòr: 

— Viodarès che cul timp a là al farà }u- 
dizi e al deventarà un fantàt di sest. 

— A sarès ben ore, che mi ha fate danà 
avonde... Cho’, si dis cussì, Imi... Canàe, po, 
no si pò pretindi, Anzi, favelànd par da bon 
cumò che l'è s'indi-làd, al ha un sentimént, 
se savessis! No par cè che lè gnò fi, ma 
un cor compagn a si stente a chatàlu. 

Cuan' che verin fàt netìsie di ce che vevin te 
scugele, i doi pelegrìins a si alzarin par là vie. 

— Dio us el meriti, parone ; 0° mi sintivi 


i bugèi propri da pìid da panze — al disè 
San Pieri, E po d’ascòs al Signor: — Signòr, 


vibdit di ricompensà in cualchi mùd cheste 
buine femine.... Se no altri, benedit chè uniche 
vachute che ha, par travuardàle dai pericni. 

— Eh! ce ustu mai che la benedissi — ] 
rispuìnd il Signòr — se dentri-di uè i lòvs 
han di mangiale ? 

— Cemùd? Mangiaàle i lòvs? No corpo e 
fùir, se fòs nome jò in chest mond! A sarès 
une copète par chè biadazze. Anzi, za ch'a 
è cussì, uèi là jò in persone a nardiale, e fin 
cho’ hai vièrz i vòi cheste no ha di sucedi, 
s'o' crodès di fà lis brazzis cun dueh i 10vs 
e cun dugh i ors de Chargne. 

— Va là pur,-Pieri — i disè il Signòr. 

— O’ voi a viste. 
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E intestardid al implante il so Maestri e 
s'invie daùr la ferade di Zuanùt. 
Zuanùt, cnan’ che il rodul al passà davant 


dal so chéd, al molà fùr la chare, e dopo 


al parà la vache a pascòn sun t'un pràd 
ad òr dal bose. Apene rivàd là, eco che ti 
viòd a capità San Pieri, che senze dî nè 
ceu nè beu al scomenze a spassizà atòr da 
vache cun t'un raganèl in man, voltansi di 
cuànd in cuànd vièrs il bose, come s' al 
spietàs cualchidùn di chè bande. A prin intro 
Zuanùt nol saveve s’ al veve di ridilu fur o 
di mandàlu a spies; ma no si fidave trop, 
parcè che il raganèl i faseve sudiziòn. Però 
dopo che lu vè scuadràd ben ben a la lon- 
tane, al capì ch'al veve da fà cun t’un pro- 
tetòr; onde, liberàd da l'intrîg di tignî a 
menz la vaghe, al si tacà a fà vultulinis pal 


pie e po a sbisià cun t’'un frosc in tes 


usis dei grìs, chantuzzànd, par che vignissin 
fàr plui prest, la solite canzonete : 


Gri, gri, gri, To von 
Salte fùr di lì; Sul balcòn, 
To mari è muarte To vave 


Su la puarte, Su la blave. 


San Pieri, za s' intìnd, no i badave nè poòc 
nè tròp; a lui i premeve di tignî di voli la 
vache e di stài simpri a taco senze bandonàle 
un momènt. I ucèi, metùàz in borèz, a vevin 
un biél svolà in cà e in là pai arbui e pai 
sterps e scolassi di flàd par chantà: lui nè 
che ju viodeve, né che ju sintive. Invece un 
sborf, ch'al schampi vie ’siminand da un 
bàr di jerbe, ai fasè drezzà l’ arme di colp; 
e un'altre volte a fò par un chavél che nol 
chapàs une sglavazzade in tas cuestis un 
jeur, che si fidà a passà di ché bande saltuz- 
zànd cu lis orelis spizzadis, ben che al prin 
segnàl di uere al vés bailàd a fumà il chan. 

Su lore chalde dùt si cidinà: no si sin- 
tive un zìt e nanche un pél di arie. Znanùt 
l’ere làd a strintulassi dapùr di un romàz, 
di near, ch'al pendeve sore il pràd ; la vache, 
plene fin al cuèl, si ere butade jù ta l’om- 
brene a milià. Chèl silenzio e chèl schafojàz 
un pòe a la volte a fasèrin deventà madùr 
anche San Pieri. Stuf e stràc di stà a l’erte 
oris e oris par duch chei cuatri, al colave di 
sium e, cun bon rispièt fevelànd, al dave 
certis soscedadis di sgramolassi. Al finì cul 
sentassi a polsà un freghinin donge da va- 
che; ma prudént l om, da pore di cualche 
sorprese, si incolazzà la code intòr di une 
canole e in ché altre man al brancà il so 
bràv raganél. Al pendolà anche un péc, e 
dopo un altri pòc si pleà jù daùr cope ran- 
gussànd : al durmive come un gòe. 

Cuan’ che si sveà, il soreli Vere za làd a 
mont. Un son di sampognùz e di campantéi, 
che si lave i Nidinddi, 1 fasè capì che lis 
charis a tornavin da pascòn. Si alze sù in 
sentòn, si chale atòr, e ce ti viòdiel? La code 
da vache anchemò inturtizzade ta so canole, 
va ben: ma nuj' altri fùr da code; in cuant 
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a vache, i lòvs a vevin fàt sagre cun jè. E 
Zuanùt? Zuanùt, nanche di dilu, apene olmàd 
chei amigos al ere fuid vie come la malediziòn. 
Anzi nissune maravee ch'al vèi portàd cun 
sè anche la moràl da legende, parcè che, a 
di la veretàd, par tant. che l'hai ceride, jò 


“no soì stàl bon di chatàle in niò 





Par no vè rimuàrs di coscienze o’ devi 
meti cà da pid une zonte a variànt de legende 
Un paîs misteriòs, publicade nel tierz fa- 
scicul di chest àn L’amì che me ha comu- 
nicade, cumò mi fàs savè che il pais miste- 
riòs, simpri daîir chè tradiziàn popolàr, al si 
chatave precisamenti ne lis Indiis. Cussì, tan’ 
ben, in grazie de variànt al è spiegàd anghe 
il pont plui seùr e plui interessant de legende. 


L. GORTANI. 
IL CONTE LUCIO 


(Vedi n, 5, 6 e 8, anno V). 


pu, 


DOCUMENTI. 
Il. 


Bando e Sentenza all' Eccelso Consiglio di X 1722 
adì 16 Marzo in Consiglio di dieci. 


Che Lucio della Torre altra volta bandito, — il 
conte Nicolò Strassoldo, e Orsola ossia Orscia Sgo- 
gnigo sopranominata Gurizziera, soleva essere ca- 
meriera della contessa Strassoldo moglie di Rizzardo, 

imputati per quello che Lucio anco dopo il pesan- 
tissimo bando capitale, di fisco, lapide e di ogn'altra 

iù severa e ristretta condizione pubblicato in luglio 
747 dell’ Eccelso Consiglio di X contro la di lui perfida 
e malvagia persona sì abbandonasse maggiormente 
nella più detestanda perdizione fra adultere inonestà 
e crudeli violenze, lasciandosi condurre da suoi dia- 
bolici fini col sacrilego oggetto di passare ad altre 
nozze, come più diffusamente in processo, fino a mac- 
chinare e risolvere, con il Conte Nicolò Strassolilo di 
lui cugino carnale, di privare di vita la q.0 contessa 
Eleonora Madrisio, era figlinola del conte Enrico nobile 
feudatario e del Parlamento della Patria. del Friuli, 
contuttochè ella vivesse sempre con religiosa ed esem- 
plare rassegnazione al marito. 

Che stabilito tale iniquo assassinio partissero da 
Farra esso conte Nicolò già imputato di pessimo 
costume di vivere, e la sud.* Orsola cameriera, am- 
bidue a cavallo verso la terra di Noale, ove arrivati 
il giorno 2 febbrajo pros.° scaduto fossero cortese- 
mente accolti dalla medesima Contessa, alla quale 
dassero subito pressanti stimoli per parte di Lucio 
di lei marito perchè dovesse con loro accompagnarsi 
e ritornare in Farra ove egli la voleva, tutto questo 
per nascondere il barbaro disegno; ma sceuvsandosi 
modestamente l' infelice Contessa di non potere per 
allora adempiere al comando del marito, si risolse 
esso Nicolò trattenersi con Orsola in quella casa me- 
desima, trattata dalla contessa, che per dargli sempre 
maggiori prove della di }ei benevolenza ed estima- 
zione verso di sua padrona, come a lei tanto con- 
giunta, teneva nella propria sua camera in un altro 
letto Orsola, e nella stanza a quella contigua il sud.° 
conte Nicolò sno engino, senza clie restasse serrato 
l'ingresso dall'una all’ altra delle due camere. 

Passati alcuni giorni prima che gli consci traditori 
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potessero adempire i loro premeditati iniqui disegui, 
mentre per mancanza di altri letti, non perchè mai 
«lubitare si potesse dalla parte della infelice alcuna 
disgrazia, fosse in necessità il conte di Strassoldo dor- 
mire assieme con altra persona, che per affari della 
contessa si tratteneva in quei giorni nella di lei casa, 
perilchè anco più volte dasse esso conte Nicolò pre- 
mura a quella persona di portarsi a Venezia, ove era 
stata già spedita dalla contessa, come appunto es- 
sendosi partita il giorno 6 del medesimo mese ili feb- 
brajo e restati nella notte successiva solo nel solito 
letto il eo: Nicolò, ed Orsola nella medesima camera 
della infelice ordinasse in quella sera il co: Nicolò al 
Gastaldo di casa che per la mattina, avanti giorno, 
fossefo preparati i soliti due cavalli da sella per la 
loro partenza, e che esso Gastalilo fosse pronto por- 
fare una lume quando fosse l' ora opportuna, come 
sarebbe avvisato da Ini dal battere di un piede, il 
chiamo fece alle ore 9 circa di notte, nel qual tempo 
erasi desta la contessa, dalla quale fu in atto di affetto 
ordinato al medesimo Gastaldo che accendesse del 
fuoco nella stanza terrena: perchè si servisse al conte 
ed alla donna prima che partissero; ma appena al- 
lontanatosi il Gastaldo che i dne scellerati assassini 
Nicolò ed Orsola, che assieme e soli si erano tratte- 
nuti nella solita camera ove era a letto la povera 
contessa sicura ed in braccio alla propria sonnolenza; 
facessero di lei con il calcio della pistola di esso conte 
Nicolò la più orrida e barbara strage, imprimendole 
tre ferocissimi colpi per i quali restarono infranti il 
capo e la fronte, sparso tutto il sangue nel letto e nella 
camera ; parte disteso per terra, parte appoggiato 
sopra il letto fu scoperto |’ infelice cadavere, vicino 
al quale fu anco ritrovato tutto intriso nel medesimo 
sangue il calcio della pistola; per i quali colpì resa 
in quel momento l'anima al Signor Iddio, discen- 
ilessero assieme e senza alcun turbamento ambidue 
le scale lordi e l'uno e l'altra di sangue, e s’' incam» 
minassero verso Farra nella medesima casa solita 
sua abitazione, da cui erano prima partiti e dove 
stava attendendoli Lueio della Torre, lasciando prima 
ordine a' Gastaldi, all’oste e ad altre persone che 
riverissero per loro parte la contessa. 

Tanto avendo cadauno di loro sciente, dolose rispet- 
tivamente commesso con sì esecranda, premeditata 
prodizione e pensamento di lungo tempo, con eccidio 
di una moglie benemerita e engina rispettivamente, 
per inumana commissione prodotta da causa come 
sopra iniquissima, violando, col sangue innocente è 
strage di persona nobile benefattrice e congiunta, il 
sacro ospizio ove erano raccolti, avendo perso ognuno 
di loro ogni principio di umanità e religione dovuta 
al Signore Iddio ed al Principe, e con tutti quegli 
altri mali modi, pessime e detestabili circostanze che 
dal processo risultano. 

Siano e s’ intendano banditi di questa città di Ve- 
nezia e Dogado, e da tutte le altre città, terre e 
Inoghi del dominio nostro terrestre e marittimo, na- 
vigli armati e disarmati in perpetuo; rompendo ca- 
dauno di essi il confine, ed essendo preso, sia con- 
dotto in questa città ed all'ora solita fra le due 
colonne di S. Marco sopra nn eminente solaro Ji sia 
per il Ministro di Giustizia tagliata la testa sicchè si 
separi dal busto e mora; con taglia alli captori 0 
interfettori, fatta legittima fede dell’ interfezione, di 
ducati 2000 nello Stato, e dueati 4000 in terre aliene 
dei loro beni, se ne saranno, se non, delli danari 
della Cassa di questo Consiglio, da essere immedia- 
tamente esborsate ai captori o interfettori-od ai loro 
legittimi procuratori 0 commessi, ovvero a chi avrà 
causa da essi, senza alcuna contraddizione, potendo 
anco il captore o interfettore ovvero il suo commesso 
censeguire liberamente a suo beneplacito e senz’ al- 
cuna minima difficoltà la taglia predetta, da essersi 
contata di ogni sorte di denaro, e da quella Camera 
dello Stato ove più lì piacesse, a sua maggiore e com- 
pita soddisfazione. 

Conseguirà in appresso, oltre la taglia stessa, voce 
e facoltà di liberare un condannato in prigione e 
relegato a vita o a tempo, ovvero un bandito per 
qual caso ci sia e di qualsiasi condizione, niùno eccet- 
tuato, benchè avesse più bandi o condanne da questo 
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Consiglio, ‘0 con Vautorità di esso abbencliè non 
udempiti li requisiti ili legge, e non ostante che nella 
sentenza vi fosse qualsisia comlizione di tempo, stret- 
tezza di ballotte e lettnra del processo, pace effettiva, 
e di essere espressamente nominato ad ogn'altra che 
potesse escogilarsi (ececttuati li condannati per ma- 
teria di Stato ed intacco ili Cassa), e se accadesse 
che in tal captura o interfettura ne restasse niorto 
il eaptore o interfetitore, abbiano li suoi legittimi 
eredi li suddetti beneficj e taglie interamente ila es- 
Sersi in ogni caso concessi con la metà dedotti, non 
ostante qualsivoglia provvisione e parte così generale 
come particolare in contrario alla qnale.in tal caso sia 
derogato, dovendo inoltre la taglia e voce sopradette 
promesse essere corrisposte anco agli ofticiali di Prin- 
cipi esteri che ne facessero la captura e consegna. 


Tutti li loro beni mobili, stabili, presenti e futuri 
di qualsisia sorte, azioni e ragioni in qualunque Inogo 
esistenti et etiam fideicommissi e femdi della loro vita 
durante e la Legittima Trebellianica rispetto alla 
persona «del Conte. Nicolò Strassoklo, vivente padre, 
siano e s' intenilano confiseati ed applicati giusta le 
leggi, ed all'ordinario dell’ Avogador di Comun. 

Tutti li contratti di qualunque sorte, niuno eccet- 
tuato, che da essi fossero stati fatti da un anno in 
qua s'intendano tagliati, cassi, nulli e di niun valore, 
come se fatti non fossero, dovendo gli Avogadori di 
Comune avere riguardo a quelli soli che conoscessero 
legittimi e reali, e secondo In coscienza loro termi- 
nave ciò che li parerà di ginstizia, con particolare 
mira d'ovviare le frandi che potessero essere state 
concertate a pregiudizio «della confiscazione predetta. 


Li Comuni delle ville, contadi e Inoghi del dominio 
nostro, dove ciusenno di essi capitare potesse, siano 
tenuti suonare campana a martello, ed usare ogni 
diligenza per prenderlo vivo o morto; ed in caso di 
presa od interfezione aver debbano li beneficj pre- 
immessi in tutto e per tutto della presente sentenza; 
6 mancando essi di quanto li viene con questa com- 
messo, avuta che si abbi notizia che alenno dei me- 
desimi sia stato ne' Inoghi loro, li Merighi, Decani, 
Massari ed altri simili Deputati, sia, cadauno di loro 
che avrà mancato, condannato al remo di galera per 
anni 10, ed in easo d'inabilità, a stare altrettanto 
tempo iu una prigione di condannati serrata alla luce, 
e non essendo ritenuti, restino banditi in perpetuo 
da tutte le terre, luoghi, e puniti di altre pene se- 
condo la trasgressione. 

Se alcuna persona nobile 0 cittadino suddito nostro 
o altro che avesse beni nello Stato, di qual grado e 
condizione si voglia, niuno eccettuato, etiam che fosse 
congiunto con alcuno di essi in qualunque grado di 
parentela, darà ai medesimi in alcun tempo mai o 
in questa Città o in qualsivoglia luogo dello Stato 
nostro e fuori di esso, favore, indirzzo, dinaro, re- 
capito, li accetterà in casa sua, camminerà con essi, 
li servirà, li avviserà, li somministrerà ajuto di 
qualunque sorte, ovvero avrà qualsisia pratica o in- 
telligenza con essi, cada in pena tessendo nobile o 
cittadino) di essergli confiscati lì beni di qualungne 
sorte, e capitando nelle forze, di stare anni f0 nelle 
prigioni dei condannati serrate alla Iuee, e non ca- 
pitando nelle forze, resti bandito di questa Città di 
Venezia e Dogado, e da intto lo Stato da terra e da 
mare, navigli armati e disarmati in perpetuo, così 
la pena sopradetta di anni 10 di prigione rompendo 
il confine. Non essendo il contraffattore nobile o cit- 
tadino, oltre la contis azione dei beni, sia posto a 
servire sopra una galera di condannati per uomo da 
remo con ferri ai piedi, e con tutti gli ordini della 
camera di armamento per anni 10 continui, nè es- 
sendo abile a tale esercizio, star debba per il mede- 
simo tempo in prigione come sopra. 

Se alcuno sia chi si voglia che avesse particolare 
o propria giurisdizione e feudo nello Stato nostro di 
qualsisia forte, niuno eccettuato, riceverà li sopra- 
detti, li avviserà, o quaris modo li spalleggerà o 
permettera che siano accettati, salvati, ovvero ajn- 
tati nella giurisdizione detta, sia e s' intenda decaduto 
e privo della giurisdizione stessa e feudo, e da intti li 
beni feudali e giurisdizioni che possedessero, e s° in- 


PAGINE FRIULANE PO 080 _ a 





tendano immediate devolute alla signoria nostra, 
oltre le pene sopra espresse e dichiarate contro li 
fautori e ricettatori delli sopradetti, ed il denun- 
ziante ed accusatore abbia li benefizi sopraespressi, 

Se aleuno avra notizia in quale si sia tempo, che 
alcuno di essi si trovi nello Stato, e non porrà am- 
mazzarlo o farlo capitare nelle forze della giustizia, 
ed avviserà i Capi di questo Consiglio con lettere, 
con sottoscrizioni 0 senza, n per altra via dove esso 
si trovasse, sicchè per la sua notizia si abbia nelle 
mani, conseguirà; oltre l'essere tenuto segreto, voce 
e facoltà di liberare un bandito definitivamente ed 
in perpetuo da questo Consiglio 0 con l'autorità di 
esso, ovvero un confinato o relegato in vita o a 
tempo nonostante che non fossero adempiti li requi- 
siti dalle leggi, eccettuati li condannati per materia 
di Stato, &l intacco della Cassa, 

Non possano mai «dal presente bando liberarsi per 
qualsisia grazia, voce o facoltà che alcuno avesse, 0 
fosse per avere, in cni fossero eccettuate le materie 
dli Stato 0 intaeco di Cassa, nè in virtà di parte 
generale di banditi, nella quale mai abbiano ad essere 
compresi se non vi saranno espressomente nominati. 
Il che però non possa farsi se non con tutte le 9 
balle dei Consiglieri e Capi, e poi con tutte le 17 del 
sudetto Consiglio ridotto al sno perfetto numero 
lette prima le colpe e la Sentenza; nè per via di 
raccordi o denunzie, nè sotto pretesto di militare in 
pubblico servizio, nè con la consegna o interfezione 
di altro bandito anco eguale 0 superiore, nè in qual- 
sivoglia tempo o qualità, nè per via di riduzione, nè 
di salvacondotto, nè ad istanze de' Principi, nè per 
per qualsivoglia altra causa pubblica o privata, nem- 
meno in tempo di guerra da duadalvogiia rappresen- 
tante da terra e da mare a cui fosse ilata ogni sorta di 
autorità nè da magistrato eletto con quale si sia facoltà 
di liberare banditi, se non saranno espressamente 
nominate le loro persone con la forma sopraccennata. 

Non possa essere da essi fatta grazia aleuna di 
sospensione, dichiarazione, alterazione, remissione, 
compensazione, elevazione di strettezze o altra imma- 
ginabile diminuzione della presente sentenza se non 
con parte proposta dal Ser.® Principe, Consiglieri e 
Capi e presa con tutte le 9 balle, e poi con tutte 
le 17 del medesimo Consiglio ridotto come sopra al 
suo perpetuo ed intiero numero e sempre con pre- 
celente perfetta lettura di tutto il processo, il quale 
non possa mai essere cavato di casson, nè preso che sia, 
letto e deliberato se non colle strettezze sopradette. 

In ogni caso che in qualsivoglia tempo cada, uno 
di essi tentasse in qualsivoglia modo la sua libera- 
zione, non possa essere la medesima proposta se non 
con precedente effettivo deposito nella Cassa di questo 
Consiglio di ducati 4000 correnti per ceiascheduno, 
applicati a benefizio di esso, oltre li soliti aggiunti 
in pena di ducati 1000 al Capo in settimana che pro- 
ponesse verun'altra parte in questo proposito, e di 
ducati 500 al Segretario che la notasse, da essergli 
tolta «la cadauno dei Consiglieri, Capi ed Avogadori 
di Comun senz’ altro consiglio. 

La casa dominicale posta in Noale, nella quale fu 
eseguito |’ antedetto enorme omicidio, abbia imme- 
diatamente ad essere demolita da fondamenti ed ap- 
plicato il tratto dei materiali giusta l' ordinario del- 
l'Avvogaria di Comune, con facoltà agli Avogadori 
d’'amministrare ragione sopra il tratto medesimo 
per quei ricorsi che dalla loro giustizia fossero cre- 
duti convenienti. 

Di più non possa nel fondo del sito e recinto me- 
desimo in alcun tempo mai erigersi fabbrica di sorte 
alcuna, ma restar debba esso fondo sempre vacuo e 
di pubblica ragione. Dovrà poi nel sito più esposto 
e cospicuo della casa demolita essere eretta una co- 
lonna con le seguenti scolpite parole: « Lucio della 
Torre bandito capitalmente ti 16 marzo 1722 per 
proditmria commissione di omicidio eseguito con 
tradimento da Co. Nicolò Strassoldo ed Orsola Sg0- 
gnigo ». E sia stampato colle colpe e pubblicato in 
Noale ed in questa città. 


Ms. Presso ]l co, Prospero Antonini. — Torino. 
(Continua ). 
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EPISODII 
delle difese d' Osoppo è Venezia nel {54849 


RICORDI 
del milite Valentino Palese detto Bidàn di Gemona. 


darne A! LIMA IL SIA 


(Continuazione e fine: V. n. }, anno VI), 


Il giudizio statario proclamato nel Veneto 
ci incuteva spavento ; io avea giurato di pre- 
cipitarmi dal tetto, piuttosto che tornare al 
servizio dell'Austria; provai a parlare -in 
confidenza al Commissario Bertuzzi in casa 
sua, ma egli mi disse che non presentan- 


domi mi cimentava a gravi pericoli, allora 


confabulatomi col commilitone Francesco Sa- 


bidussi decidemmo di portarci a Venezia, 
Subito mezzogiorno si parti e s' andò a 


Buja per trovare compagni, ed aver infor- 
mazioni. In breve tempo si fu d'accordo, ci 
dovea esser guida certo Claudio Alessio di 
Buja stessa. In quella notte ritornammo a 
Casa; al mattino seguente in tre andammo a 
Buja, da lì a San Daniele; si passò il Taglia- 
mento a guado, ed arrivammo a Casiacco, 
dove all’ osteria di certa Rosina si cenò e 
dormì; l'oste era a cognizione del nostro 
progetto. Prima di giorno eravamo pronti 
per ripartire. Appena fuori dell’ osteria si 
avvicinò a noi un vecchio, dicendoci che lui 
pure dovea, fare. il nostro cammino, e ci 
sarebbe stato guida. Egli camminava sempre 
alcuni passi in avanti, e noi sempre intenti 
a lui lo segnivamo, tenendolo d'occhio. Al- 
l'alba, silenziosi, attraversammo Spilimbergo, 
ma usciti dal paese ci unimmo tutti; quando 
però qualche sospetto avesse potuto destare la 
nostra presenza, avevamo sempre cura di pro- 
ceder divisi, a uno od a due, Passammo presso 
il ponte del Tagliamento, dove erano le sen- 
tinelle austriache, poi a San Vito ed a Lati- 
sana, fingendoci sempre paesani del Inogo, ed 
a notte fatta, toccammo Portogruaro, L'inco- 
gnita nostra guida ci preceileva sempre di 
alenni passi. A Porto. soltanto tornammo ad 
udire la sua voce quando ci disse : ch' egli 
sarebbe andato a guardare per tutte le oste- 
rie per condurci in sicuro, tenessimo sempre 
l'occhio su lui ad ogni minimo cenno. Final- 
mente ci disse : qui dovete entrare, e disparve; 
eran le 10 di notte. Una numerosa accolta 
di giovanotti ci avvicinò, ed in gergo, ci 
dissero che l'indomani doveano andar più 
innanzi anch'essi, e che ci saremmo fatti 
compagnia. Cenammo, e stanchi andammo 
a prendere un po’ di riposo. Prima dell’ alba, 
guidati da due paesani e da un giovine signore 
si ripartiva, e lungo il cammino la schiera 
nostra s'andava sempre più ingrossando, Si 
arrivò alla Pilotta, sito destinato per | im- 
barco ; i legni si fecero aspettare 6 giorni, 
ed intanto eravamo riuniti circa 400. 

La notte si dormiva nelle stalle e durante 
il giorno bisognava andar a cercare di che 
sfamarsi. Finalmente una notte verso le 10 
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vennero i trabaccoli a prenderci, ed il gio- 
vane signore che ci aveva servito di guida, 
ci consegnò e scomparve. Con un freddo 


indiavolato dovemmo entrar in acqua fino. 


alla cintura per montar sui trabaccoli, e 
per quella notte ci parve di morire, bagnati 
ed intirizziti come eravamo ; alle 6 del mat- 
tino smontammo alla Salute a Venezia, toc- 
cando di nuovo libera terra. 

Ricevuti dalle Autorità fummo inviati ai 
vari corpi, ed io passai alla 1.8 Compagnia 
artiglieria di marina, sotto il comando del 
capitano Zecchini. Fui destinato ai tre ponti, 
in fondo allo stradale per andar a Marghera, 
al servizio di un obice battezzato col nome 
di Vilandruà, che lanciava granate di 8 pol- 
lici; eravamo dieci uomini, e colla guida 
d’un orologio a sabbia ci alternavamo il 
servizio. Il Sabidussi Francesco era meco; 
un giorno trovammo un altro compaesano, 
Giovanni Contessi detto Pòs-fasui, che ci 
commiserava per i pericoli a cui eravamo 
sempre esposti; egli pochi giorni dopo era 
dlestinato a Chioggia, dove moriva di colera. 
Fui addetto poscia al forte Rizzardi, ove 
il mio ufficiale s'ebbe fracassato un braccio 
da una cannonata; per otto giorni prestai 

uindi servizio alla lunetta n.13, poscia fui 
dettato al bastione n. 6, e vi rimasi fino 
alla ritirata, sostenendo con brevissimi riposi 
un combattimento d’ artiglieria per ben 72 
ore, funzionando 10 come capo pezzo con un 
cannone da 24, 

Dopo la ritirata ci lasciarono per due 
giorni a Venezia in riposo, quindi io fui 
mandato al forte San Secondo, fino a che 
si fosse terminato il bastione al Piazzale ; e 
completato questo vi fui trasferito e vi rimasi 
fino alla capitolazione, funzionando sempre 
da capo pezzo. 

Nel tempo ch'io era al bastione n. 6, cadeva 
una vera grandine di bombe da 13 pollici, 
e non poche volte ho arrischiata la vita. Il 
mio pezzo da 24 era stato rovinato talmente 
alla bocca dai projettili nemici, che non si 
poteva più caricare se non con palle di minor 
calibro; due volte le palle nemiche entrarono 
dirette nella bocca e produssero la scarica, 
per la forte percussione. Un altro giorno il 
cannone, pel fuoco accelerato che sì faceva, 
s'era talmente riscaldato ch'io ed un com- 
pagno andammo al vicino canale ad attingere 
un barilotto d’acqua per rinfrescarlo; nel ri- 
torno, un colpo di cannone ben diretto, ci portò 
via barella e barilotto, restando a guardarci 
attoniti d’averla scappata a sì buon patto. 

Un'altra volta ero stato a rapporto al 
Comando di Piazza e tornava di corsa al mio 
pezzo, quando vidi venirmi contro una grossa 
granata. Con un salto in parte mi getta a 
terra; la granata scoppiò a pochi passi da 
me, ma senza arrecarmi malanno di sorta. 

Maggior rischio ancora corsi altra volta. 
Una sera, snl calar della notte, ritornò in 
batteria un mio amico, Giovanni Boschetti 


aa Cia 
Suu VR 


l'ad 
Ue - las 
el 4 <=} MET 






aria » 
MO SIT] 
La è Y 


al 


“ 
5 


“ 


SI 
e 
Ve | VI 
Me 
è. 
e 
i (92° 

4 

. 


fi 


TALI 
è. n 


ì )® 
p+ 


Di 


Soa RP ITA Mi È, 
tit di 


Bi ) 
"li . 4° 
A 

ret 


pai, 


Tee e n 
9 SS Z bl K = te: 7 x 
i RUI no Ma 0) È n . A a î ; » n gt ® é i 
(Q SIRE, e Po d fia , : e SR 
È ga E " ni e - Li” #4 ER A n n 
. PAGIN 
Ò E 9 è ro . 3, UU vo, 
ci è Pr % 
} i 
‘ 





$4 
pl 





da Tricesimo, lui pure capo pezzo; era stato 
al Comando a rifocillarsi, ed avea dovuto 
tardare a motivo della fitta tempesta di palle, 
bombe e granate che il nemico ci lanciava. 
Presso alla nostra batteria eravi una casa- 
matta a prova di bomba, dove gli artiglieri 
trovavano qualche ora di riposo al sicuro, 
ed in quella era collocato un grosso obice 
da 48, che assai molestava il nemico, per cui 
questo faceva convergere là di preferenza i 
suoi projettili. Il Boschetti m' invitò ad an- 
dare alla casamatta con lui per riposarci un 
po’; per mia buona ventura gli risposi che 
sul far della notte avevamo l'ordine di tener 
il fuoco ben nutrito, e rimasi al mio posto. 
Pochi minuti dopo vidi una bomba da 13 
entrare diritta per la cannoniera del ba- 
stione, spaccando una delle due colonne che 
ne sostenevano il coperto, ed un istante dopo 
restai quasi sbalordito da una terribile de- 
tonazione; la bomba scoppiando avea dato 


fuoco alle. munizioni ed alla cassa delle - 


granate che stavano in deposito per caricare 
il pezzo. Avreì voluto correre in cerca del- 
l'amico, ma il comandante del bastione co- 
minciò a gridarci: Presto, presto, fate fuoco 
senza interruzione, perchè il nemico non si 
accorga del guasto che ci ha fatto, e per 
una buona mezz’ ora non mi fu possibile 
allontanarmi. Finalmente potei correre alla 
casamatta e chiamare: Boschetti! Boschetti! 
Un gemito mi rispose; fra le macerie sì 
vedeva un lago di sangue, e numerosi cada- 
veri; corsi là donde era venuta la voce, e 
trovai il povero amico con una gamba fra- 
cassata e ferito ad un braccio, che mi pregò 
di chiamar I ambulanza. Circa 30 soldati 
erano in quella casamatta, e nessuno fu salvo, 
perchè oltre i morti, tutti furono più 0 meno 
gravemente feriti e bruciacchiati dall’accen- 
sione della cassa munizioni, ed io pure, se 
avessi seguito l’amico, avrei corso ugual sorte. 

Anche nel secondo giorno del grande com- 
battimento, dalle 7 alle 40 della sera, i projet- 
tili nemici per ben tre volte smontarono il 
mio pezzo, ch'io feci sempre rimettere dai 
miei soldati e zappatori; l'avevamo appena 
rimesso la terza volta, quand’io che stava 
attento per la sicurezza de’ miei uomini, 
vidi una bomba ben diretta venir giusto 
contro di noi, ordinai tosto di gettarsi a 
terra, ed il projettile, caduto proprio sotto 
il pezzo, subito scoppiò gettando iu aria piat- 
taforma, carro e cannone, ma noi tutti salvi 
ed incolumi Vedendomi preso particolar 
mente di mira, andai a far fuoco in un 
altro pezzo a sinistra ch'era rimasto. senza 
cannonieri poichè tutti erano stati posti fuori 
di combattimento; sostenemmo il fuoco in 
tre, poi essendo rimasto ferito anche certo 
Calvi da Brescia, vecchio cannoniere di ma- 
rina, continuammo in due, senza nemmeno 
comandante di bastione, perchè anche il 
tenente Rossetti avea perduto un braccio in 
quel giorno, e solo il colonello Ulloa girava 


— —_ 


gio, colla parola e SORIA 
Alle 11 antimevidiane dell’ ultimo giorno 


del combattimento eravamo ridotti nuova- 
mente in due, io e certo Righetti della Valtel- 


lina, stanchi, assetati, allamati e cadenti dal 


sonno; e facevamo consiglio se si doveva riti- 


rarsi perchè i projettili ci venivano anche 
in ischiena; veduto venir di corsa un fan- 
taccino della legione friulana, ajutati da lui, 


‘continuammo il fuoco finchè ci venne l'ordine. 


di ritirarci, e dovemmo gettarci in acqua fino 
al forte San Giuliano, da dove poi con barche 


ci condussero a Venezia, ove riposai due giorni. 
Riposatomi un poco alla caserma della 


Vigna fui destinato al forte S. Secondo per 
la difesa verso San Giuliano, Anche là un 
giorno corsi gravissimo rischio. Ero stanco, 


e per dormire mi sdrajai su una grossa 


trave di oltre 40 centimetri di spessore; la 
quale dovea servire per erigere una casa- 


matta, quando pochi momenti dopo cadde vi- 
cino una bomba che immediatamente scoppiò, 
ed una grossa scheggia spaccò per mezzo la - 


trave, ed io uscii illeso per un vero miracolo, 
Dopo sette giorni fui trasferito al Piazzale 


agli ordini del Tenente Peloi pure di arti- 


glieria marina ; io dirigeva un grosso pezzo 
da 24 che chiamavamo S. Anlorio. Un giorno 
i projettili infuocati degli austriaci desta- 
rono un incendio nelle palafitte elie forma- 
vanno il mio bastione. Ordinai ai miei uomini 
di gettar un po’ d’acqua perchè il fumo non 
servisse di punto di mira al nemico, ma 
nessuno volle, peritarsi a sì grave pericolo; 
messili allora in catena, salti sull’alto del 
bastione, e mi feci passare i secchi d’acqua 
senza interruzione; in due o tre minuti ne 
vuotai una quarantina, l'incendio era domato 
e con un salto discesi; avea preso esatta la 
misura, chè in quell’istante una palla ben 
diretta distrusse la cima del bastione proprio 
dov io aveva messo il piede. 

Un altro giorno prendevo l’ordinario sul 
piazzale alle 10 antim., quando ci capitò una 
granata che buttò in aria il rancio già pronto; 
tre de commilitoni furono feriti, ma pare 
fosse proprio destinato che i projettili au- 
striaci non mi dovessero toccare. 

Vidi una volta certo Risi da Venezia che 
era di servizio ad un aflusto attiguo al mio, 
colpito da una palla di cannone aver tronca 
la testa, e confitta nel collo parte della 
stanga con cui nettava il suo pezzo; pochi 
giorni dopo, mentre puntavo il cannone, una 
palla nemica mi passa di rimbalzo sopra la 
testa e mi porta via il berretto. Ma uno dei 
più caratteristici e seri episodi si fu quando 
gli austriaci presero d’ assalto il nostro piaz- 
zale e noi dopo quattr ore li ricacciammo. 

Come di solito sulla sera si rallentava il 
fuoco, per indurre il nemico a fare lo stesso, 
e s'approflittava di ciò per riparare i guasti 
che le palle avversarie avevano fatto ai ba- 
stioni. Una notte verso le dieci vedemmo in 
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distanza, dalla parte nemica, numerosi lumi- 
cin che s'avanzavano, scomparendo e ricom- 
paando a seconda che s'internavano sotto 
e arcate del ponte, od uscivano per. girare 
i piloni. Si avvertì l ufficiale comandante il 
piazzale, ma egli disse: sarà forse qualche 
ronda nostra, state però in osservazione. Poco 
dopo a breve distanza si udì uno scoppio 
cupo e fortissimo, non molto lontano dal 
sito dove noi avevamo il deposito delle pol- 
veri, sotto un'arcata del ponte. A_quel fra- 
gore tutti si fu in piedi, temendo una sot- 
pose ma il capitano del bastione, nn napo- 
itano, c' incoraggiò dicendo che doveva es- 
sere scoppiata in mare una grossa bomba. 
Noi però dubitavamo che tale fosse la cagione, 
e difatti si seppe di poi che gli austriaci 
avevano condotto seco un barile di polvere 
per far saltare la nostra santa Barbara, e 
sembra che il barile, a cui dovea esser stata 
accesa la miccia, avesse preso fuoco prima 
d’essere collocato a posto. 

Il capitano ci ordinò di fare un fuoco ben 
nutrito contro i posti nemici. Noi si osser- 
vava trepidanti l'avvanzarsi continuo di quei 
lumicini che tentavano nascondersi sotto gli 
archi. Ci fu ordinato di tirare contr’ essi al- 
cuni colpì, ma nessuno rispose; si stette un 
poco aspettando silenziosi e si vide che, 
terminate le arcate, si avvicinavano diretta- 
mente contro di noi numerose barche. Av- 
vertito di nuovo il capitano, egli ordinò di 
convergere contro quella flottiglia tutte le 
nostre bocche da fuoco, ma le barche s’avan- 
zavano silenziose e tacevano anche le batterie 
austriache di fronte a noi. Il capitano ordinò 
allora a cinque dei nostri cacciatori delle 
alpi di far una scarica di fucili, ed imme- 
diatamente ci venne risposto con una vera 
grandine di palle; l’ ufficiale fu sicuro che 
avevamo da fare col nemico ; fuoco, fuoco, ci 
gridò, ma uon potevamo puntare i cannoni 
per la troppa inclinazione. In quel mentre 
vidi una persona in piedi sulla mia canno- 
niera. Credetti fosse uno dei nostri zappatori 
intento a riparare il bastione, ed ordinai ad 
uno de’ miei soldati di farlo allontanare. Ma 


quando il mio uomo gli si avvicinò, l' altro. 


gli si fe’ contro con la sciabola in alto: era 
un ufficiale austriaco! Il soldato con un salto 
schivò il colpo, ed il nostro capitano con 
una pistolettata lo stese morto a terra. Ci 
fu dato | ordine di ritirata, e tutti alla rin- 
fusa si prese la via del ponte. Il tentativo 
nemico di far saltare la nostra polveriera, 
se fosse riuscito, ci avrebbe preclusa la via. 
Avevamo percorso breve tratto appena del 
ponte ferroviario, quando trovammo rovinato, 
un'arco da una bomba ch'era caduta nella 
iornata, la quale avea scavato un profondo 
ossato, lasciando appena uno strettissimo 
sentiero su un margine, pel quale stentata- 
mente s’ avrebbe potuto passare ad uno ad 
uno. Al di là del fossato sorgeva nua pic- 
cola barricata di balle di cotone, da noi 


eretta per impedire l’avanzarsi delle palle 
nemiche. La profonda oscurità della notte ci 
tolse di veder quella buca (sarà stata allora 
la mezzanotte) e tutti precipitammo dentro. 
La fretta, l'oscurità, le fucilate che ci tira- 
vano dietro gli austriaci, 1 gemiti di uno o 
due dei nostri che furono feriti, accrescevano 
la confusione; si procurava arrampicarsi alla 
barricata, ma gli altri di sotto ci prendevano 
per un piede e tornavano a trascinarci nel 
fosso. Usciti come Dio volle, ci affrettammo 
di corsa verso i forti, gridando a quelli di 
San Secondo e Sant'Antonio, ed alle piroghe 
che giravano per la laguna di convergere i 
loro fuochi al piazzale, occupato dagli au- 
striaci. Riordinati, e sostenuti dal fuoco dei 
nostri forti, al tocco e mezzo ritornammo 
alla carica per riprendere il piazzale, e dopo 
un'ora e mezza di combattimento ne re- 
stammo padroni, e per tutto quel giorno io 
dovetti sostenere un fuoco vivissimo col mio 
pezzo, ajutato da due soli dipendenti. Sulla 
sera verso le 5 mi venne a dar cambio l’altro 
capo pezzo, un veneziano, ajutato da tre sol- 
dati, un ungherese disertore dell'Austria, uno 
di Mestre ed uno di Padova. Avea fatta appena 
la consegna del pezzo ed eravamo ancora 
tutti in circolo, che ci scoppiò una granata 
sopra la testa: due caddero morti squarciati 
dalle scheggie, due furono feriti gravemente, 
ed io fortunato ebbi solo portato via il ber- 
retto, però dovetti restare in servizio fino a 
notte avanzata; perocchè allora soltanto ven- 
nero a darmi il cambio. 

Un altro giorno in fine un projettile austriaco 
comunicò il fuoco alla cassa delle granate che 
noi adoperavamo; un caporale e due soldati 
morirono, io ne uscii illeso anche quella volta. 

A chiusa di queste mie memorie narrerò 
um'altra avventura. Il mio ufficiale sig. Peloi 
mi disse un giorno: punta bene il tuo can- 
none da 24 all'angolo sinistro della caserma 
San Giuliano, la quale era occupata dagli 
austriaci. lo diressi un primo colpo e la palla 
battè sotto il coperto; più basso, mi disse 
il tenente che osservava col canocchiale ; una 
seconda palla colpì } angolo alla metà; più 
basso ancora, ed un terzo projettile quasi 
fior di terra, fece crollare la caserma ridu- 
cendola in un mucchio di rovine. 

La capitolazione di Venezia mi fece cadere 
nuovamente in balìa dell’ Austria, per fuggir 
dalla quale non c'era più scampo. Intanto 
gli austriaci che m’avevano dichiarato di- 
sertore, in vece mia aveano reclutato mio 
fratello ch'era | unico sostegno della fami- 
glia. Non volendo che egli dovesse essere 
soldato per me, corsi a presentarmi, fui su» 
bito vestito coll’ odiata divisa bianca e man- 
dato lungi dall'Italia; ma Vingiustizia tedesca 
pesò terribile sulla mia famiglia, perocchè 
né io né mio fratello potemmo tornare a casa 
fino all’espiro della capitolazione, in onta ai 
tanti ricorsi presentati dal povero padre mio, 
appoggiati caldamente dalle autorità paesane. 
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LINEE GENERALI 


sulla Costituzione della Marca del Priuli 
Il 
( Continuaz, e fine vedi N, 3, Anno VI.) 


XII. 


Nella condizione di Pordenone che passa 
dalla casa di Stiria a quella d’ Austria Bam- 
berga e da questa ad Ottocaro di Boemia 
e poi alla casa d'Austria Absburgo, ed al 
suo ramo di Carinzia finchè la spada del- 
l’Alviano non giunse ad intercidere le ulte- 
riori trasmissioni, si potrebbe supporre che 
la costituzione Friulana quale è disegnata 
nelle linee esposte, possa subire delle gravi 
eccezioni. 


Tuttavia, l'esame delle singole fasi di que- 


sto possesso, nei documenti che ci riman- 
gono, viene a persuaderci che Pordenone 
ebbe a far parte dell’ ordinamento Marchi- 
giano del Friuli e ne fu separato da artificiosi 
spostamenti, ovvero da quelle attitudini vio- 
lente che s' impongono ai meno forti, 

Le più vecchie memorie che conserviamo, 
sono il documento 1056 e quello 1489, 20 mag- 
gio, il primo dei quali potrebbe per avven- 
tura sembrare insignificante, se nella dona- 
zione dall'Imperatore Enrico fatta alla Chiesa 
di Salisburgo di un possesso da lui ricevuto 
in dono a Pordenone, non ci fosse richiamata 
la applicazione di quel medesimo sistema di 
complicazione degli interessi Germanici con 
gli interessi Italiani per il quale, i Burgravi 
di Norimberga si introdussero‘ in Tarcento 
ed il Vescovo di Bamberga in Carnia. 

In ordine a questa medesima corrente di 
predisposizioni si presenta il secondo docu- 
mento nel quale Ottocaro di Stiria dona 1 
suol diritti nella villa di Pordenone e San- 
t'Avoca' alla Chiesa di Millstadt. 

Questo atto riceve spiegazione dall’ altro 
documento in data 1219, 10 novembre in cui 
Leopoldo Duca d’Austria e Stiria nella rap- 
presentanza di Ottocaro, col mezzo del suo 
Gastaldo Olfredo di Ragogna sostituito da 
Adelardo di Pordenone e coll’intervento della 
Vicinia di San Quirino di quel distretto, 
procede alla delimitazione del podere donato 
ai Templari. Quindi affermata la pertinenza 
anteriore di San Quirino a Pordenone, la 
esistenza della Gastaldia, la costituzione ed 
efficacia territoriale della Vicinia ed il con- 
fine segnato da un solco, secondo la usanza 
Friulana. 

Senonchè la rivolta dei vassalli Friulani, 
coltivata dai Trevigiani, contro il Patriarcato 
essendosi concretata in gravissimi danni dei 
Pordenonesi, troviamo nelle premesse alla 
sentenza di Ugo Vescovo di Ostia e Veliterno, 
1221, 30 settembre, che le discussioni riguar- 
danti Pordenone ed i suoi rifacimenti sono 
definite senza |’ intervento «del Duca Leopoldo 
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che due anni prima disponeva del territorio 


senza alcuna restrizione, nè altrimenti si può 
spiegare codesta astensione se non ritenendo 
che la autorità del Patriarca assorbisse quella 
del Duca. Tanto più che |’ essersi svegliato 
intorno al 1223 secondo le allermazioni del 
Nicoletti, non farebbe che confermare la 
ragione del precedente silenzio, 

| carattere feudale che riescirebbe fino 
ad ora dalla similarità fra Pambiente Friu- 
lano ed il Pordenonese, riceve la definitiva 
dimostrazione dal documento 41232, 19 mag- 
gio, in cui Federico Duca subinfeuda ad Ulrico 
Pitter di Ragogna una torre e la muta di 
Pordenone per ricompensare la fedeltà pro- 
fessata al padre Duca Leopoldo. 

I risultati di questa analisi sono confer- 
mati dalla iniziativa presa dal Patriarca al 
cadere della casa di Bamberga poichè appena 
sbolliti quelli ardori che si manifestarono 
pella successione, trovando (1262, 12 luglio) 
appunto nelle Fontes rerum Austriacarum 
il documento nel quale Dominus Pruinas 
polestas Sacili sumil tenutam et possessio- 
nem Portus Naonis, cum totis villis pro 
domino patriarca Aquilejensi. E si prio 
immesso in possesso di Pordenone stesso 
capiens januam dicli Portus, ipsam clausit 
el aperuit nomine intromissionis, 

Poco importa a noi che questo atto o non 
abbia avute conseguenze ovvero le abbia 
avute per una breve durata di tempo, poi- 
chè nella storia di Ottocaro di Boemia, ab- 
biamo a sufficienza per farci un criterio dei 
suoi sistemi di governo ed il Thesaurus ci 
dice che nel 1263 questo fortunoso Signore 
abbia spedito al Patriarca Bruno, vescovo di 
Ulma e suo Capitano in Stiria, per ricevere 
la investitura di Coppiere o Pincerna della 
Chiesa Aquilejense ciò che ottenne colla 
solennità convenevole alla circostanza. 

Se veramente il possesso di Pordenone si 
leghi a questo Pincernato non lo si potrebbe 
aflermare, ma qualche dubbio potrebbe es- 
sere consentito da ulteriori circostanze che 
a suo tempo verrò esponendo. 

Così giungiamo ad un atto assai signifi- 
cante per il tema che ne interessa, poichè 
in data 7 agosto 1274, giunge in Udine il 
Proposito Enrico nella rappresentanza dello 


stesso Ottocaro formulando delle domande 


che vale la pena di esaminare diligentemente. 

Il procuratore Corrado ed il procuratore 
Enrico col pievano Corrado domandano che 
il patriarca quod universa in Forojulio ad 
nos spectantia, videlicet Portusnaonis cum 
possessionibus et villis, hominibus et juribus 
pertinentibus ad eundem, sicut dux Leopol- 
dus qui Portum hujusmodi per pecuniam 
comparavil..... in nostra integraliter pleno 
gure maneat potestate et universa jura que 
Ulricus dux Karintie....in Karintia Carniola 
et Marchia a vestra ecclesia tenwit et specia- 
liler castrum e Civitatem Windegrilz cum 
omnibus atlinentiis etc. Nella qual formula è 
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da notarsi come ogni e qualsiasi accenno 
LR anche lontano ad una forma feudale è sfug- 
-—__» gito diligentemente, 
cr A questa domanda risponde il Patriarca 
sr «che non intende ipsum regem super aliqua 


ua proprietate au! aliquo jure molestare aul 
Mt. Inquielare... immomagis omnia sua jura t'elle 
sti illesa conservare..... ma che sul punto 
(che riguarda i feudi decaduti alla Chiesa 
___ Aquilejense pella morte senza eredi del duca 
____ Federico (cioè di quel Duca pella morte del 
(Quale il Patriarca aveva nel 1262, 12 luglio, 
«| preso possesso «li Pordenone) ea que ecclesia 
uit. aquisita vel accessisse repererit nec alienare 


vl nec de novo infeudare valet absque Domini 
er. Papa mandato el licenlia, » 

fio Il Patriarca ha dichiarato che non lo 
SEI avrebbe molestato nè inquietato nelle sue 
Mi proprietà e nei suoi diritti e che non gli po- 
Di teva conferire dei feudi perchè la sua delibe- 
o razione su questo argomento era vincolata. 
en Che poi le cose fossero a questo modo 
00) risulterebbe anche da testimonianze che fu- 
Dr rono assunte intorno al 1270 e riportano che 
È correva voce il Duca Leopoldo avesse compe- 
rato Pordenone dai di Castello con questo però 
(che le appellazioni rimanevano al Patriarca, 


i Il Re Ottocaro nel 1276, 21 novembre, fu 
obbligato a cedere le terre austriache e Por- 
. denone a Rodolfo d'Absburg il quale non 
senti il bisogno di seguire la linea di con- 
dotta disegnata dal suo antecessore inverso 
la Chiesa di Aquileja e trasmise questa sua 
tranquillità di spirito ai suoi felici succes- 
sori; tanto è vero che nel 1298, 21 novembre, 
allorchè alla curia dei Principi dell Impero 
domandò il diritto di attribuire | Austria ai 
suoi figli, si lasciò sfuggire dal labbro o 
correre dalla penna anche Pordenone al quale 
affibbiò il passaporto di Dominio senza che al- 
cuno abbia su questa qualifica trovato a ridire 
per quei paro secoli che corsero dappoi. 

E che Pordenone non fosse un’ entità al- 
lodiale, lo prova a rigore di diritto il docu- 
mento 12 febbraio 1248, in cui Ruggero di 
Pizo, Capitano per l Imperatore Federico Il 
in Pordenone e in Ragogna per ordine del 
suo Signore immette Guecello di Prata nella 
tenuta e possessione di Villa Corva che sì 
effettua col rito del Watone e Wasone. Fe- 
derico II si sostituisce al vassallo Friulano 
che gli era stato infedele in Germania come 
non sì sarebbe sostituito in un privato pos- 
sesso il quale non avesse implicata la fede. 
Potrebbe avere il sagace Imperatore rievo- 
cato un feudo libero nella Marca ma di sua 
personale collazione, ma l'intromissione dello 





4 stesso Patriarca avvenuta nel 412 luglio 1262 
b' per Ja estinzione della Casa d'Austria Lorena, 
A ci afferma che questa Casa, dopo il 1248, 


tornò in possesso di Pordenone e fu rico- 
nosciuto essere desso un feudo Marchigiano. 

Codesto ha un'altra prova ancora, ed è 
che mentre nel 1254, 15 giugno, Vidone di 
Porcia figurerebbe acquirente della villa e 
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rurali di Pordenone da Mainardo di Gorizia 
Jjure recli el regalis feudi otto anni in ap- 
presso il Patriarca dichiara avvenuta la de- 
voluzione al Patriarcato e ripete questa ee- 
cezione al legato di Ottocaro per ciusa della 
morte avvenuta di Federico d'Austria, senza 
darsi conto dell'acquisto dei Porcia, nel 
quale il carattere feudale sarebbe stato rî- 
conosciuto ed il legame colle istituzioni della 
Marca sarebbe stato riservato colla dichia- 
razione che V acquirente abbia a cedere al 
Conte di Gorizia lalrones captos in. dictis 
dominationibus ciò che significa non già 
una resurrezione della Avocazia ma la ma- 
nutenzione di essa, 

Occupandomi della vicenda delle istituzioni 
non ho parole da spendere sui tentativi fatti 
per estendere sulla base di Pordenone i pos- 
sessi Ducali, ma pell’attenenza delle cose mi 
è duopo ricordare l’investitara 1360, 10 marzo 
del Castello di Zoppola, nelle vicinanze di 
Pordenone concessa da Rodolfo IV a Man- 
nuccio ed altri e la successiva 1363, 18 maggio 
a Bortolo ed Enrico figli di Mannuecio al 
quali nel 1365 per effetto della battaglia 
perduta a Fagagna il Maresciallo Patriarcale 
nel nome di Nicola di Zoppola ordina di ri- 
scuotere le rendite del Capitanato di quel 
castello rimanendo senza effettola intimazione 
fatta da Alberto d’Austria allo stesso Nicola 
di prestargli omaggio, poichè nel 1390, rego- 
lando le condizioni della abitanza di Ragogna, 
il Patriarca Giovanni disponeva del Castello 
di Zoppola come di cosa libera e cosa sua. 

Il tentativo fallito a Zoppola si rinnova a 
Ragogna in cui dal possesso di una parte 
aliquota dell’ abitanza si voleva risalire alla 
abitanza intera, senonchè le armi felici del 
Visdomino Federico Savorgnano (1365) ricon- 
dussero i Ragogna alla fedeltà Aquilejese, 
non senza però che un muovo tentativo del 
1451, 30 aprile, sì concretasse nella domanda 
di Re Federico al Logotenente del Friuli sul 
diritto che ad esso apparteneva di ricevere 
la investitura di Raczogna. Questa domanda 
fatta ad un ufficiale subordinato, invece di 
essere rivolta al rappresentante titolare della 
Signoria Veneziana provocò dal Doge di Ve- 
nezia Francesco Foscari Vordine al Luogo- 
tenente di non rispondere, nam si nobis seri- 
bet, nos dabimus sue Serenitati responsum. 


Padova, 19 Maggio 1893. 
M. LEICHT. 


Per la correzione di alenni errori, 
Pislova, 5 maggio 1893. 


Forse per colpa mia e certo per colpa di qualenno 
ho bisogno-di alenne rettifiche al N. VII delle « Linee 
Generali»: E « Volchero » il Patriarca; citari non 
debeant invece di Sapta Giulia e Aquile)ja sostituen- 
dovi Tiveli e più sotto «La trasformazione del fendo 
Ghibellino în fendo Guelfo ». 

M. LEICHT. 








DOMENICO DeL BRANCO, Editore e gerente respons, 
Udine, 1893, — Tip. bomenico Del Bianco, Via Gorghi N. 10, 














Ma sintiso? Za il giall fas le so biele 

ERO cia p hampii n ! 

i GHalchuts e lis striis schàmpin a vele, 
E l'Albo: aventine, i piane 
Che amabil camarele bigint 
Del Soreli, spalanche al so paròn © 
‘Le fignestre e il portòn. 
Séond il eddiz general des bielis, 
Che nol permett confronts pericolos, 


Scletis scletis lis Stelis, n 
Fuin l'aspiett del monarche Inmìnòs ; 
E al Rea stess lis pivelis, ' 
Che son lis nestris stelis a pid plan, 
Saltin fùr daurman, 0 

E van di svol, come lis as ai flors, 

A violi il mondo novo te lor tazze 
Prin che il Soreli a i dei 

Del nds cui ràgios siei, 

E lu mandi IE TRRose, 

Come un sgherliff di glazze, 

E ce viodino ma) chès charis frutis 
Tes lor tazzis? — Lisute 

Viod une colombute 

Di rare candidezze 

In att di sbati legre lis alntis, 

E di chapà cul bece 

Un graziòs curisin, 

Che "i ven da un Amorìn 

Presentàd su le punte di une frezze, 
‘Come nn golòs caramelutt sul stece. 
Nadalie, consolade © ©’ 

Pai siums sentimentai de gnott passàde, 
Inte sò tazze viòl rapresentàd 

Tant di salam pichad. 

Ce biell spés! Nadalie 

Ven color ilel saldam, 

| reste li ansie jè come un salàm. 
Covagio charé fie ! 

Chè in fin dei fats un bon salàm al val 
Plui di ciarts Zovenots del timp attnal. 
Le tazze ili Regine 

Presente disegnads 

Un giall e une gialine 

Tel nil istess covads. 

Susane, che ha speranze di ve fritis 
Lis visceris di un zovin biell e sior 

Te fersorie d’ Amor, 

Chape le tazze, e viod... oh ce sorprese! 
Viòod un spadepurcitis 

Cui siei struments in pront par une imprese ! 
Se le tazze no .ingiane, 

Vin un bon argoment, 

Che le nestré Susane 

E del gnuv testament. 

Plui biele, assai plui biele 

Di che' amorose stele, 

Che, come gemme rare, 

Splend è rid su le front de V'Albe clare: 
Fresche al par de rosade, 

Che latte lis rosutis del zardìin ; 

In càndid cotulin, 

E cu le cavéaàde, 

Che folte a ingombraà i ven 

Lis spalutis e il sen, 

Come se invidiosnte 

Sì oponess ai basìns 

Deì ventisei scherzòs e libertìns; 

Eco la Catinnte, 

Che cor su le terazze 

Parrosservà *] pronostic dé so tazze. 

E ce viòdie di biell? 

Ol cospeto !..., Une-rose e un zessalmìn 
Natnrai, freses e unìids con t'un anell 
Di biell'aur di zechin. 

No sa le bambinute ce pensa 

Di cheste maravee; ma Amior, che "l sta, 
Come l'agnul custode a jè daciîs, 

T'un' orelute a i dis: 

— Chest l’è un vdd di Pierin: jò l'hai visàd 
De tazze, ‘i lai imprestad 

Lis mes alis... — Intind, Amor, intind — 
‘Catinute rispuind 
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Oh benedett destin li... GG An 


\Gracis, gracis, Amor! gracis, Pierint = 00 


Ma se ‘o vess di contàus dutt ce che viòdin, 
O, par dî mièi, che erodin || | DAMA 
Di vedè tes lor tazzis chès corletis 

Di frutis benedetis pata} 1a 

Cu le lint, che ur presente devantvie 

Madame Fantasie, 1 

Indovinait mo cat... TR 

Mi voress une lenghe feminine, î 

E par polmòn, un folo di fusine, 

Donche, chars paròns mièi, 

Par finile a le preste, 

Us conterai anche cheste, 

Che ha un ritai di moral; po, patrons bièi ! 

Il reverènd pievano 00° 

Don Chossul tal dei tai, 

Jevad cuintri *l so plan Di 

Poe dopo il shant dei giai 


| Par un ciart matrimoni bonoriv, 


Al spalanche il baleòn, 
E al viòd in tel cortiy 


Le so Perpetne cu le tazze in man; i 


E urtad i gnarvs di sante indignaziòn, 
Al romp fur in chest toni 00° o 
— Corpus meum, ce che "0 viod !... ce che mi toche 
Di vedè eni miei voi !.... | 
E in canoniche!.., ohi ! ohi! I 
Ma no saveso forsi, chav di sone, 
Che chiei son diddlezz superstiziòs ? 
Praticatis paganis, 
Indegnis de lis animis cristianis ? 
Pechàds neris, pelòs ?... 
Ali, pùar san Zuan, zimbell 
Des feminis e in vite 
E dopo mwuart! Alore une purcite 
Ur ha fatt zoncha il enell 
Par passiòns carognosis ; 
E cumò par prurit di matrimoni, 
Lis nestiis femenatis svergonzoòsis 
Tiziàdis dal demoni, 
Van profanand cussi le nestre fiesta, 
Char vò, san Zuan, molanr jù pe creste, 
Inveci «di rosade, 
Une gran tempestade, 
Che, pestànd chei chavats alegramenti, 
Ur schazzi i gris, che han drenti, — 
A chest pizz di sermon miezze spaurìde, 
E dute convertide, 
Perpetue di capoti snède la tazze, 
E cul chav bass e rergonzòse in fazze, 
Batindsi "l pett in att di contrizion, 
Murmùje dos tre» voltis danrmàn.: 
. — Mea culpa, sior plevàn ! 
Amen, 0 sior pavòn! — 


Cìvidaie, G. DonDo, 


UN LIETO ANNUNZIO 


pei Lettori delle - Pagine Friulane » 


Nell'anno in corso, coi tipi Del Bianco, uscirà un 
volume interessantissimo: Usd, costunii, pre- 
sqpiredizi e superstizioni del Erteali, del pro- 
fessor VALENTINO OSsTERMANN. 

Il volume consterà di oltre quattrocento pagine. 

Altre provincie banno libri illustrativi degli usi e 
costumanze loro; il Friuli ne difettava. Ora, per 
l'irrompere nel diletto nostro paese di popoli stra- 
nieri e per vicende meritevoli di più largò posto 
nella Storia generale d'Italia; i nostri costumi e 
pregiudizi e superstizioni meritavano studio coscien- 
zioso ed amplissimo. Tale è, per giudizio di compe- 
tenti, il lavoro del prof. Ostermann, cui non può 
mancare accoglienza benevola da tutti i friulani che 
Amano conoscere la loro patria, nonchè dalle persone 
dotte d'ogni paese. 





de 


. 
eftit. 








ici 


ig dai e di tdi 


6 s 


(a sl 












di autori friulani, o interessanti il Friuli. 


Acme Tertini. L' anfiteatro morenico di Vittorio. 
— Ne parla con lode il distinto giovane Olinto Marinelli, 


sull’'Za Atto, angurandosi di vedere continuato l' inte- 


ressante studio geologico : il che l'autore promette. 
_ Fagio cav. UFF. DOTT. CELOTTI. Nevrosi moderna 
e nevrosi antica, conferenza tenuta all'Accademia 
dei Concordi di Rovigo ed in Udine. 
- Vincenzo PrOP. MaRcHESI. Le Relazioni dei Luo- 
gotenenti della Patria del Friuli al Senato Veneziano. 
— (Estratto agli Arnna2 del R. Istiuto Tecnico). 
Pirona, TARAMELLI e ToMMASsI. De? Terremoti av- 





venuti in Tolmezzo ed in altre località del Friuli 


nell'unno 1889, — Roma, 1893, in fol. con tab. 
- Fipucius MARCANTONIUS. De primo in wrbem no- 


| strani ingressu Joannis Grimani Patri et Principis 


Aquilejensireligiosissimi. — Udine, Patronato, 1893 8°. 
Loscni GiusEPPE. Le incursioni dei l'urchi netta 


Carniola © nell Istria. — Trieste, Caprin 1893, 8°. 
| — Estratto. | 


AVIaNO (D°) pr. MaRrcb. Lettore inedite seritte negli 


anni 1682-83 al co. Trancesco Della Torre. — Udine, 


‘Patronato, 193, 4°. 

Feruorio Mons. AnToNIO. Lettera Pastorale al 
Clero è popolo della Diocesi Vicentina (Pel suo in- 
gresso in quella sede vescovile), 


‘Teli. Giuseppe. — Aei funebri di trigesimo del . 


M. R. don Leonardo Placereani. 
StriseHEeR VirrtoRIO. Produzione è commercio del 


9 


vino nel mondo, — Roma, Bertero, 1893, 3°. 


Il Garofano. 


Per la festa dei garofani data dalla Unione ginna- 
stica goriziana, è splendidamente riuscita, Riccardo 
Pitteri scrisse questi versi, dedicandoli alle signore e 
signorine della fiorentè Società : 

Garofani rossi! Nei erine 
Sì punti un garofano ognuna; 
Sarà più INTE la bruna, 
Più bella ia bionda sarà. 
«È Il fior del Friulì diletto 
Che ha olezzì per ounì stagione; 
DI poveri o ricchi al verone 
Un rosso garofano sta, 
in.cima a le verdì colline 
Lo coglie falciando |) villano, 
E senza un garofano in mano 
A messa ed a sagra chi va? 
Garofani rossi! Ogni petto 
S'iadorni del fiove cortese : 
È |} fiore del nostro paese, 
E il fior della nostra città. 


Sa SUA e Croma La 


Francesco Musoni, Lee Vila degli Staveni, Pa- 
lermo-Torino, Carlo Clausen, 1893. In-S°, pag. 27. 
Leggiamo nell'Archivio per le tradizioni popolari 

che si stampa in Palermo: 

«È questo uno dei capitoli del mio lavoro di etno- 
gratia intitolato «gli Stovent », già da tempo ‘annun- 
ziato, e al quale spero farò vedere la Iuce quanto 
prima ». Così nella breve prefazione I A., il quale 
giustamente rileva quanto poco siano conosciuti in 
Italia | popoli slavi ed a quante difficoltà debba an- 
dare incontro ehi tra noi voglia applicarsi a questo 
genere di studi. 

«In tutto l'opnscolo il Musoni fornisce notizie af- 
fatto nuove per noi intorno alle doti morali ed intel- 
lettnali degli Sloveni, alla loro indole, al loro Folklore. 
Questi popoli hanno storie mirabili intorno alle Vile, 
vergini benefiche, intorno allo Skrat, specie di nano 
dal berretto rosso, ed-intorno ad altri esseri sopran- 
naturali: e poi a certi spiriti, alle anime dei morti, 
a un dragone che muove le tempeste, alle feste del 
calendario: Natale, .S. Stefano, gli Innocenti, il Car- 
nevale, la Pasqua, S. Giovanni. Nè vi mancano ap- 
punti sopra le nozze, che accrescono il già ricco pa- 
trimonio di usanze su questo argomento. 





«I nostri lettori conoscono bene il prof. Musoni- 
come raccoglitore ed illustratore del Folklore sloveno, 
e non banno bisogno di avere raccomandata la let- 


tura di questo nuovo saggio ». 


Il prof. Francesco Musoni è nostro comprovineiale, 
del distretto di San Pietro al Natisone; e talvolta 
scrive anche per le Payne. È 

n 
IrenE Ninni. — Aferne feste (lradizionali 
nella Trevisama. — Per nozze Bossoli-Nimni. 

— Venezia, Longhi e Montanari, 1893. NI 

Il nome della Ninni è oramai noto ai lettori delle 
Pagine. Il matrimonio d'altra sorella ha dato oc- 

ione a questo interessante opuscoletto, che riporta 
certe costumanze in uso nella Trivigiana per il Natale, 
il UTapo d'anno, l'Epifania ed il Carnovale. se 

It zoco (da noi #0 Nadalin) è pure usatissimo tra 
noi; credo però che non commemori il fuoco fatto 
da Maria per asciugare i paunilini di Gesù Cristo, 
ma sia ricordo piuttosto di vetustissime cerìmonie, 
e dei sacrifici che s' usavano fare dalle genti Arie, 
tre giorni dopo i solstizi, (Natale e San Giovanni). 
Diffatti è frequente in Frinli l'uso di versare sul 
Nadatin un po' del primo vino che si beve a cena, 
e mettervi a bruciare qualche pezzetto «del miglior 
cibo che si mangia. 

Anche i fuochi dell’ Epifania si nsano in Friuli ed 
il canto varia di poco. Da noi principia : 

Pan e vin! Pan e vin! 

La grazie di.Dbio i gioldarin; 
e questo pure dev' essere ricordo degli antiehi cantì 
Fescennini con eni si cercava propiziarsi Je divinità 
campestri, e come narra Diomede : significava anche 
un piatto che si riempiva di molte e varie primizie 
offerte a Cerere (variis multisque primitiis. sacris 
Cereris inferebatur); ed infatti nel canto dei nostri 
fanciulli sì ricorda il pane, il vino, la lucaniea ed 
altri cibi. 

Gli augurî del Capo d’ anno in Carnia poco difffe- 
renziano da quelli riportati dalla Nìînni : 

Siobs, Siobs, 

Coculis e lops, 
Dàait e no dàit, 
In paradis JAIL. 

Non c'è fra noi, ch'io mi sappia, l'usanza del- 
l'uomo che va a gridare l'ultima notte di Cainovale: 
la buona ventura per le Chioccie : 

Pire, pire coche È 

Ste valine le xe tute cioche, ecè, 
ma nel Friuli pianigiano verso Latisana s' inconira 
l'usanza dei fanciulli che vanno a domandare i lar- 
darelli, 4zotsoti. 

Chiudono la pubblicazione aleune interessanti can- 
zonette, preghiere e villotte. 

Insisto nel dar notizie delle pubblicazioni della 
Signorina Ninni perchè worrei che qualche Friulana 
pur anche stuiliazse le costumanze nostre, dove si 

resenta un campo vastissimo quasi inesplorato; è 
e Pagine potrebbero pubblicare cotalì studi. 

Intanto porgo i miei mirallegro alla diligente è 
studiosa Autrice. ; 


NOTIZIARIO. 


— Il signor G. Pocar, del quale fu meritamente 
apprezzato il volume Monfalcone e suo Territorio, 
nei mesi di luglio ed agosto si accingerà all'opera 
di nuove pubblicazioni: 

1) Una raccolta di tutti i vocaboli friulani che. si 
riscontrano nel dialetto monfalconese.nonchè uma rac- 
colta delle parole prette del Territorio. Questo lavoro 
è dedicato alle Pagine Friulane. 

2) Un lavoro storico illustrativo su Cormons, patria 
del Pocar, sempre da lui amata ; e questo è dedicato 
al suo zio materno Don Pietro Fabris economo al Se- 
minario centrale di Gorizia. 

3) Descrizione storico-geografico-topografico-stati- 
stica del Capitanato di Gradisca ad uso delle Scuole 
popolari, dedicato al Consiglio scolastico distrettuale 
Gradiscano, 


